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		    Dobro došl i  na     hrvatski  Jadran

Jadransko more od davnina je najbliži morski put iz središnjeg Mediterana i sjedišta veli-

kih antičkih civilizacija prema sjevernim krajevima i središnjem europskom kopnu. Kao 

važan prometni put, na svojim obalama sadržava neizbrisive tragove svih razdoblja razvoja 

svjetske i europske civilizacije, na kopnu i pod svojom modrom površinom. Astronauti 

su uočili da svjetska mora imaju boju zaista onakvu kako im to i ime navodi: Crveno 

more je zaista crveno, Crno more je crno, a Jadransko – istinski modro more. Po svojoj 

konfiguraciji i razvedenosti hrvatska obala Jadranskog mora integrira u sebi sve geološke 

raznovrsnosti Mediterana; tisućama godina sjecište je svih putova kojima se povezuje 

europska i azijska regija (Bliski istok), sadržava i najstarije tragove nastanka zapadne 

civilizacije, a klimatski zaštićena Alpama zadržava toplu mediteransku klimu duboko 

prema sjeveru u europskom kopnu. Stoga se hrvatska obala Jadrana smatra jedinstvenim 

primjerom objedinjenosti bogatstva Mediterana, ne samo po svojoj povijesti nego i po 

prirodnoj ljepoti.

Opći podaci i odlike Jadransko more (eng. 
Adriatic Sea; it. Mare Adriatico, Adria) sastavni je dio 
Mediterana, specifičan po tome što zadire dubo-
ko u europsko kopno između dugih obala Italije 
i Hrvatske. Zato je Jadran dio Mediterana koji je 
središnjoj Europi najbliži i najdostupniji. Njegova 
istočna obala, hrvatski Jadran, najrazvedeniji je 
dio Mediterana, s ukupno 1244 otoka, otočića 
i grebena, ukupne duljine obale od 6278 km, 
površine od 138.595 km2, najveće dubine od 
1330 metara (južna jadranska kotlina) i iznimne 
prozirnosti mora - i do 50 metara dubine. 
Toplina mora mijenja se tijekom godine, zimi 
od 7 do 10 °C, ali prosječna je temperatura na 
površini u ljetnim mjesecima od 21 do 26 °C,  
a temperatura između 20 i 30 metara dubine 
(prosječna dubina ronjenja) gotovo je uvijek ista 
tijekom godine i iznosi oko 16 - 17 °C.  
Slanost mora iznosi 38,32 promila, a visinska 
razina mora prilikom plime i oseke iznosi od  
40 cm (južni Jadran i Dalmacija) do najviše  
jednog metra u Istri.
Jadran se smatra jednim od mirnijih mora, 
bez velikih valova i jakih morskih struja. Visi-
na morskih valova prosječno iznosi od 40 do 
150 cm, najviše 4 - 5 metara tijekom loših 
vremenskih prilika na otvorenom moru. Brzina 
morskih struja iznosi približno 0,5 čvora, a tek 
ponegdje mogu iznositi i do 4 čvora pri poseb-
nim vremenskim uvjetima.
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Riznica hrvatskoga i europskoga 

bogatstva

Godinama je sjeverna zona jadranske obale 

(Istra i Kvarner) bila dostupnija turistima, što 

je turističku sezonu činilo dugotrajnijom, a 

Dalmacija je zbog loše cestovne povezanosti 

imala kraću, ali intenzivnu sezonu tijekom 

srpnja i kolovoza. Neodgovarajuća cestovna 

povezanost imala je utjecaja i na ostale 

elemente razvoja turizma pa je veliki dio 

dalmatinske obale još uvijek rijetko naseljen, 

neizgrađen i sačuvan u izvornom, prirodnom 

obliku. Upravo te odlike hrvatske divlje i 

nepokorene obale, koju zapljuskuje bistro i 

čisto more, komparativne su prednosti koje 

istinski zaljubljenici u prirodne primorske 

i podmorske ljepote traže u malobrojnim 

preostalim priobalnim područjima svijeta. 

Iako već sada primorje i podmorje Jadrana 

nudi mnoštvo atraktivnih lokacija za 

odmor i uživanje u ronjenju, poznavatelji 

hrvatske obale svjesni su činjenice da će 

predstojeća otkrića prirodnog i kulturnog 

bogatstva tog dijela mediteranske obale tek 

pokazati pravu vrijednost Jadrana. Zato vas 

pozivamo da već sada dođete na Jadran i 

sudjelujete u otkrivanju, stvaranju i očuvanju 

te europske riznice.

RONJENJE I RONILAČKI TURIZAM  

U HRVATSKOJ

Ronilački turizam u Hrvatskoj bilježi porast 

počevši od 1996. godine. Godišnji porast 

broja turista iznosio je od 15 do 20 posto, a 

time je rastao i broj profesionalnih ronilačkih 

centara, koji su se uz najatraktivnije lokacije 

na Jadranu organizirali, kako bi se ronioci 

iz svih dijelova svijeta mogli, pod stručnim 

nadzorom i uza sve sigurnosne uvjete, 

bezbrižno prepustiti uživanju u hrvatskom 

podmorju. Danas ima više od stotinu 

registriranih i licenciranih ronilačkih centara, a 

najviše ih je, na Istri i Kvarneru te u području 

srednje Dalmacije.

Najatraktivnije ronilačke lokacije u Jadranu 

zasigurno su podvodni zidovi i grebeni, 

podmorske špilje i olupine brodova i 

zrakoplova. Neposredni kopneni masiv 

Hrvatske jedan je od posebnih u svijetu: 

Dalmacija leži na tzv. krasu ili krškom terenu, 

prepunom procjepa, špilja, jama i kanala. 

Prema broju špilja koje su pronađene na 

kopnu, pretpostavlja se da je još najmanje 

1500 špilja i podmorskih jama u Jadranu 

neotkriveno. Osim specifičnih biljnih i 

životinjskih vrsta koje žive samo u Jadranu, 

a tražene su za podvodni foto i  videosafari, 

među najtraženije lokacije pripadaju oni 

lokaliteti koji kriju tragove prošlih vremena: 

arheološki lokaliteti i podmorske olupine.

Najstariji su lokaliteti koji sadržavaju ostatke 

potonulih brodova datiraju iz antičkih vremena 

na starim trgovačkim pomorskim putovima 

iz Grčke prema sjevernoj Italiji i njihovim 

usputnim kolonijama na jadranskoj obali: 

Cavtat (Epidaurus), Mljet (Meleda), Korčula 

(Korkira), Hvar (Pharos), Vis (Issa), Split 

(Aspalathos/Spalatum), Solin (Salona), Trogir 

(Tragurium), Rogoznica (Heracleia), sidrišta u 
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Pravna regulativa obavljanja podvodnih 

aktivnosti u Hrvatskoj još uvijek je u fazi 

definiranja završnih zakonskih odredbi, 

kako bi se kroz praksu i primjenu propisa 

na što bolji način regulirao razvoj ronilačkog 

turizma, ali ujedno i očuvanja bogatstva 

podmorja Jadrana te povećala sigurnosti 

ronjenja. Sadašnji propisi određuju da se 

u Hrvatskoj može roniti uz posjedovanje 

dozvola (Ronilačka iskaznica, koja košta 100 

kuna za 365 dana te individualno Odobrenje 

za samostalne podvodne aktivnosti po cijeni 

od 2.400 kuna za 365 dana). Ako je riječ o 

turističkom ronjenju u registriranim ronilačkim 

centrima (predstavljenim u ovom katalogu), 

nije potrebno individualno odobrenje. U 

posebnim zonama nije moguće roniti ni uz 

posjedovanje individualnog odobrenja. To su 

zone pod posebnom zaštitom Ministarstva 

kulture pa je ronjenje na takvim lokalitetima 

moguće isključivo uz pratnju voditelja ronjenja 

iz ovlaštenog ronilačkog centra. 

Drugim riječima, možete roniti bilo gdje na 

Jadranu ako je u vašoj pratnji stručni voditelj 

(voditelj ronjenja ili ronilački instruktor) koji se 

brine o vašoj sigurnosti i otkriva vam ronilačke 

lokacije. Svaki profesionalno organiziran 

ronilački centar ima sve preduvjete za vaše 

sigurno, zabavno i nezaboravno ronjenje.

kornatskom području (Žirje, Lavsa, Murter), 

šire područje Šibenika i Zadra (Liburnia/

Jadera), Pula (Pola), rimske vile na Brijunima 

i mnoge druge mikrolokacije kojima su se 

drevni moreplovci služili kao zakloništima i 

sidrištima. U srednjem vijeku još više jača 

trgovina između Italije i Bliskog istoka, 

Venecija postaje trgovačkom metropolom, 

a primorski gradovi na području današnje 

hrvatske obale naglo se razvijaju (Dubrovnik, 

Split, Zadar, Pula). I ratne pomorske bitke 

19. i 20. stoljeća ostavljaju svoje tragove na 

morskom dnu. Mnoge olupine nakon 2. svj. 

rata izvađene su s morskog dna (posebno 

uz obalu Istre), ali i danas postoji priličan 

broj olupina dostupnih sportskim roniocima. 

Olupine na velikim dubinama još čekaju svoj 

trenutak otkrivanja i razgledanja.

Sve te posebnosti želja nam je prezentirati 

na svjetskom turističkom tržištu, osobito 

na nautičkim i ronilačkim sajmovima. Zato 

Hrvatska turistička zajednica pridaje posebnu 

pozornost prepoznatljivom, atraktivnom i 

ekskluzivnom pristupu promociji ronilačkog 

turizma Hrvatske kao specifične, vrlo mlade i 

perspektivne grane turizma.

KORISNE INFORMACIJE I KONTAKTI

Sekcija  ronilačkog turizma Hrvatske pri 
HGK predstavlja interesno povezivanje članica 
Hrvatske gospodarske komore, trgovačkih 
društava i obrta registriranih u Hrvatskoj 
za djelatnost ronjenja - pružatelja usluga u 
ronilačkom turizmu.
Sjedište je Sekcije ronilačkog turizma u HGK– 
Sektor za turizam, Rooseveltov trg 2/III, 
10000 Zagreb, tel. + 385 1 4561 570; 4561 
617; e-mail: info@croprodive.info; turizam@
hgk.hr; Internet: www.croprodive.info 
Hiperbarične komore nalaze su u Splitu 
(Zavod za pomorsku medicinu, Odjel 
za pomorsku i hiperbaričnu medicinu) 
i Ordinacija hiperbarične medicine dr. 
Gojko Gošović, Puli (Poliklinika OXY Pula), 
Crikvenici (Poliklinika OXY Crikvenica), 
Zagrebu (Poliklinika OXY Zagreb, KB 
Dubrava) i Dubrovniku (Poliklinika OXY 
Dubrovnik). Imaju organiziranu pripravnost 
barokomora za žurne kliničke intervencije 
za domaće i strane turiste te prihvat svih 
unesrećenih ronilaca tijekom turističke 

sezone, a službe spašavanja su povezane 
s helikopterskim jedinicama za interventnu 
pomoć i žuran transport u slučaju potrebe. 
Za Traganje i spašavanje na moru, 
Središnjica – sjedište Rijeka, tel. 155 
ili tel: 112, fax: 051 312 254; e-mail: 
mrcc@pomorstvo.hr; Web:www.duzs.hr

∆  Mala slingurica u žutoj spužvi: jadranski motiv srodan 
tropskim morima
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DALMACIJA - DUBROVNIK

DALMACIJA -SPLIT

DALMACIJA - ŠIBENIK

DALMACIJA - ZADAR

LIKA - KARLOVAC

SREDIŠNJA HRVATSKA

ISTRA
KVARNER

SLAVONIJA

GRAD ZAGREB

Barokomora Split - ZAVOD ZA  
POMORSKU MEDICINU  
(NAVAL MEDICINE DEPARTMENT)
Zavod za pomorsku medicinu
ravnatelj brigadir prof. dr. sc.  
Nadan M. Petri, dr. med. spec. medicine rada
Tel.: +385 (0)21 381 711; 381 710
Fax: +385 (0)21 381 716
Odjel za pomorsku, podvodnu i hiperbaričnu 
medicinu, načelnik pukovnik mr. sc. Senijo 
Pažanin, dr. med., spec. medicine rada
Tel.: +385 (0)21 381 746; 381 702;  
381 752; 381 753; 
Šoltanska 1, 21000 Split
Hitni pozivi (službujući) -  
Diving Emergencies  
(Officer of the Day, 24/7), 
Tel.: +385 (0)21 354 511  
ili/ or +385 (0)21 381 712

Poliklinika za baromedicinu  
i medicinu rada OXY
Kochova 1a, HR - 52100 Pula
Tel: + 385 (0)52 217 877, (0)52 215 663
Fax: + 385 (0)52 217 877
ZA HITNOĆE GSM: + 385 (0)98 219 225, 
Mario Franolić, dr.med.
E-mail: poliklinika@oxy.hr
www.oxy.hr

Poliklinika za baromedicinu  
i medicinu rada OXY
Poslovna jedinica Crikvenica
Gajevo šetalište 21,  
HR - 512260 Crikvenica
Tel: + 385 (0)51 785 229
Fax: + 385 (0)51 407 782

Poliklinika za baromedicinu  
i medicinu rada OXY
Poslovna jedinica Dubrovnik
Dr. Roka Mišetića 2,  
HR - 20000 Dubrovnik
Tel: + 385 (0)20 431 687
Fax: + 385 (0)20 312 404
ZA HITNOĆE GSM:  
+ 385 (0)98 381 685,  
Davor Romanović, dr. med. 

Poliklinika za baromedicinu  
i medicinu rada OXY
Podružnica Zagreb
KB Dubrava
Avenija G. Šuška 6, HR -10000 Zagreb
Tel: + 385 (0)1 290 23 00, 299 25 67
Fax: + 385 (0)1 290 37 23

Ordinacija hiperbarične  
medicine dr. Gojko Gošović
Domovinskog rata 1, 21000 Split
Tel. + 385 (0)21 343 980
Tel./ Fax: + 385 (0)21 361 355
E-mail: gojko.gosovic@st.t-com.hr

MINISTARSTVO MORA,  
PROMETA I INFRASTRUKTURE
Uprava za sigurnost plovidbe,  
zaštitu mora i unutarnjih voda
Odjel za zaštitu mora, podmorja i ronilaštvo 
Prisavlje 14, 10000 Zagreb
Tel. (0)1 6169 250, 6169 428 
Fax: (0)1 6169 069
www.mmpi.hr

DAN EUROPE –  
Divers Alert Network Europe
Zagreb, Hrvatska
Tel./ Fax: + 385 (0)1 6151 900
Mob. + 385 (0)91 2018 581
E-mail: danhr@zg.t-com.hr;  
dkovacevic@daneurope.org
www.daneurope.org

TRAGANJE I SPAŠAVANJE NA MORU 
Državna uprava za zaštitu i spašavanje

	 112
 
	 155
Središnjica – sjedište Rijeka
Fax: +385 (0)51 312 254
E-mail: mrcc@pomorstvo.hr
http://www.duzs.hr/
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Carinske odredbe
Carinski propisi Republike Hrvatske gotovo su potpuno 
usklađeni s propisima i standardima zemalja Europske 
unije, no u pogledu unošenja predmeta nekomercijalne 
prirode za osobnu uporabu carinu i PDV nije potrebno 
plaćati samo za predmete u vrijednosti do 1.000,00 
kuna.

Unošenje i iznošenje stranoga i domaćega gotovog 
novca i čekova slobodno je za strane i hrvatske 
državljane s boravištem u inozemstvu, ali uz obvezatno 
prijavljivanje cariniku svakoga prijenosa svote veće 
od 10.000 eura. Vredniju profesionalnu opremu i 
tehničke uređaje također je potrebno prijaviti cariniku na 
graničnome prijelazu.
Fizičke osobe, koji u Hrvatskoj nemaju stalno ili 
privremeno prebivalište ili boravište, imaju pravo na 
povrat poreza na dodanu vrijednost (PDV-a), na robu 
koju su kupili u Hrvatskoj, ako je vrijednost robe po 
jednom računu  veća od  740,00 kuna, na osnovi 
PDV-a, odnosno Tax cheque obrasca kojeg ovjerava 
carinska služba kod iznošenja u inozemstvo kupljene 
robe najkasnije u roku od 3 mjeseca od dana kupnje. 
Zahtjev za povrat poreza strani državljanin mora podnijeti 
u roku od šest mjeseci od dana izdavanja računa.
Za dodatne informacije molimo kontaktirati Carinsku 
upravu (www.carina.hr). 

Medicinska služba
• Bolnice i klinike postoje u svim većim gradovima, a 
ambulante i ljekarne i u manjim mjestima.
Strani turisti koji su obvezno osigurani u državama s 
kojima Hrvatska ima ugovor o socijalnome osiguranju, 
za vrijeme privatnoga boravka u Republici Hrvatskoj ne 
plaćaju usluge hitne zdravstvene zaštite, pod uvjetom 
da imaju ugovorom predviđene potvrde o pravu na 
zdravstvenu zaštitu. Zdravstvena se zaštita (uključujući 
i prijevoz) koristi za hitne slučajeve, na način i po 
propisima koji vrijede za hrvatske osiguranike, pri čemu 
se na isti način sudjeluje i u troškovima zdravstvene 
zaštite (participacija).
Osobe koje dolaze iz država s kojima nije sklopljen 
ugovor ili s kojima ugovorom nije predviđeno korištenje 
zdravstvene zaštite, sve troškove zdravstvene zaštite 
snose same.

Električni napon gradske mreže:  
220 V, a frekvencija 50 Hz.

Voda iz slavine pitka je u svim dijelovima Hrvatske.

Blagdani i neradni dani
1. siječnja – Nova godina, 6. siječnja – Sveta tri kralja, 
Uskrs i Uskrsni ponedjeljak, 1. svibnja – Praznik rada, 
Tijelovo, 22. lipnja – Dan antifašističke borbe, 25. 
lipnja – Dan državnosti, 5. kolovoza – Dan pobjede i 
domovinske zahvalnosti, 15. kolovoza – Velika Gospa, 

• Informacije o međunarodnim telefonskim brojevima: 
11802
• Vremenska prognoza i stanje na cestama: 060 520 
520
Hrvatski autoklub (HAK): 01 4640 800, internet: www.
hak.hr, e-mail: info@hak.hr

Poštovani,

molimo Vas da zbog svoje udobnosti i poštovanja 
zakona provjerite jeste li prijavljeni za sve vrijeme 
svoga boravka, od dana dolaska do dana odlaska.
Vaša provjera posebice je bitna i potrebna ako 
boravite u privatnome smještaju, i to zbog kvalitete 
usluge i Vaše osobne sigurnosti te onemogućivanja 
ilegalnoga rada onih domaćina koji nisu registrirani 
za pružanje usluge smještaja u skladu sa zakonom.

Unaprijed Vam zahvaljujemo na suradnji i želimo Vam 
ugodan boravak.

KORISNE INFORMACIJE

Srdačno vas pozdravljamo i veselimo se što ste 
odlučili posjetiti našu zemlju. Svi narodi vole svoju 
domovinu i smatraju je najljepšom. Hrvati svoju 
domovinu nazivaju Lijepa naša, prema početnim 
stihovima nacionalne himne.
Republika Hrvatska europska je parlamentarna država 
i dio je europske političke i kulturne povijesti. Po 
veličini pripada u srednje velike europske zemlje poput 
Danske, Irske, Slovačke ili Švicarske.
Hrvatska je država otvorenih granica, jednostavnih 
carinskih formalnosti, zemlja mira i poštovanja prema 
svojim gostima. Nastojimo da Lijepa naša bude takva 
i onima koji u nju dođu i da iz nje ponesu najljepše 
uspomene.

Putne isprave
• Valjana putovnica ili koja druga isprava priznata 
međunarodnim sporazumom; za pojedine države i 
osobna iskaznica (isprava kojom se dokazuje identitet i 
državljanstvo nositelja).
Obavijesti: Diplomatske misije i konzularni uredi 
Republike Hrvatske u inozemstvu ili Ministarstvo vanjskih 
poslova i europskih integracija Republike Hrvatske (tel.: 
+385 1 4569 964, e-mail: stranci@mvpei.hr, konzularni.
poslovi@mvpei.hr, internet: www.mvpei.hr).

Za informacije o uvjetima unosa proizvoda životinjskoga 
podrijetla u osobnoj prtljazi putnika molimo kontaktirati 
Ministarstvo poljoprivrede, ribarstva i ruralnoga razvoja 
– Uprava za veterinarstvo (tel.: +385 1 6109 749, 6106 
703 i 6106 669), www.mps.hr.

Novac
• Kuna (kuna = 100 lipa). Valute se mijenjaju u 
bankama, mjenjačnicama, poštama, putničkim 
agencijama i hotelima.

Pošta i telekomunikacije
• Poštanski su uredi radnim danom otvoreni od 7 do 19 
sati, u manjim mjestima od 7 do 14 sati, a pojedini rade 
i dvokratno. U većim gradovima i turističkim mjestima 
dežurne pošte otvorene su subotom i nedjeljom.
Na svim javnim telefonima upotrebljavaju se telefonske 
kartice koje se prodaju u poštama i novinskim kioscima.
Inozemstvo se može izravno zvati s bilo kojega telefona.
Internet: www.posta.hr

Radno vrijeme trgovina i javnih službi
• U tijeku turističke sezone većina trgovina radnim je 
danom otvorena od 8 do 20 sati, a mnoge od njih rade 
i vikendom. Javne službe i poslovni uredi rade od 8 do 
16 sati od ponedjeljka do petka

8. listopada – Dan neovisnosti, 1. studenoga – Svi 
sveti, 25. i 26. prosinca – božićni blagdani.

Benzinske crpke
• Benzinske crpke u većim gradovima i na autocestama 
otvorene su od 0 do 24 sata.
• Benzinske crpke prodaju Eurosuper 95, Super 95, 
Super 98, Super plus 98, Euro Diesel i Diesel, a one u 
većim gradovima i na autocestama i plin.
Informacije o cijenama goriva i popis plinskih postaja: 
www.ina.hr, www.omv.hr, www.hak.hr, www.tifon.hr

Bitni telefonski brojevi
• Međunarodni pozivni broj za Hrvatsku: 385
• Hitna pomoć: 194
• Vatrogasci: 193
• Policija: 192
• Pomoć na cesti: 1987
• (Ako zovete iz inozemstva ili s mobitela, birajte +385 
1 1987.)
• Nacionalna središnjica za spašavanje i traganje na 
moru: 155
• Jedinstveni broj za sve hitne situacije: 112
• Opće informacije: 18981
• Informacije o mjesnim i međugradskim telefonskim 
brojevima: 11888

ISTRA KVARNER DALMACIJA DUBROVNIKDALMACIJA SPLITDALMACIJA ŠIBENIKDALMACIJA ZADAR
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Brijuni

Baron Gautsch

H r v a t s k a  t u r i s t i č k a  z a j e d n i c a

ISTRA

Slikovita i tajanstvena ljepota istarskoga poluotoka i njegove 

obale nastavlja se i pod vodom na spektakularan način.

Ronioca tu očekuju mnogobrojne olupine brodova svih vrsta 

– putničkih, trgovačkih i teretnih brodova, torpednih čamaca 

i podmornica. Većina ih je potonula za vrijeme Prvoga i Drug-

oga svjetskog rata. Olupine se nalaze unutar granica rekrea-

tivnog ronjenja na dubini do 40 metara. Prilikom spuštanja 

u plavu dubinu pojavljuje se najprije neprimjetna, u jata riba 

uronjena silueta olupine. Tek kad se ronilac približi, ustanovit 

će da su se tijekom proteklih desetljeća ti potopljeni brodovi 

pretvorili u raznoliko i raznobojno obrasle umjetne hridi pune 

podvodnog života. U dijelove nekih olupina može se i ući te 

promatrati njihovu unutrašnjost. 

Među najpoznatijim olupinama sjevernog Jadrana svakako je olupina 

putničkog broda Baron Gautsch, neposredno ispred Rovinja. Na toj 

lokaciji aktivno je desetak ronilačkih centara. Taj austrougarski putnički 

brod stradao je u minskom polju 1914. godine, prilikom čega je živote 

izgubilo mnogo nedužnih putnika. Njegova posljednja plovidba iz Dalma-

cije prema Trstu okončana je zapadno od Brijuna u netom postavljenom 

minskom polju koje je postavljao austrougarski minopolagač BASILISK 

za obranu ratne luke Pula. Brod je dugačak 84,5 metara, širok 11,6 

metara, pokretala su ga tri parna stroja ukupne snage 4.600 KS, a 

maksimalna brzina mu je bila 17 čvorova. Nalazi se 6 morskih milja 

jugozapadno od svjetionika Sv. Ivan na pučini, na dubini od 28 do 40 

metara. Gornja paluba počinje na 28, a donja se nalazi na 42 metra. 

Potreban je oprez pri ronjenju zbog male vidljivosti koju stvara sediment 

u brodu i njegovoj neposrednoj blizini. Donji dijelovi broda još nisu 

potpuno istraženi, iako je poznato da su mnogi ronioci u ilegalnoj potrazi 

za dragocjenostima i suvenirima znatno devastirali olupinu. Danas je pod 

zaštitom Ministarstva kulture pa je ronjenje moguće samo u organizaciji 

licenciranoga ronilačkog centra.

     Slobodna jata u bistrom hrvatskom 
podmorju

     Zlatni Zeus Faber – podmorje 
Nacionalnog parka Brijuni

∆
∆
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Novigrad

Coriolanus

H r v a t s k a  t u r i s t i č k a  z a j e d n i c a

      Meduza: lovac u morskim strujama koje Jadran 
stalno održavaju čistim morem

∆  Trlja kamenjarka (Mullus surmuletus) u potrazi za 
sitnom hranom u pijesku

∆

Ostale značajnije olupine:

Coriolanus: Ratni brod Britanske kraljevske mornarice iz klase Shake-

speare, olupina pod zaštitom Ministarstva kulture RH. To je minolovac 

pokretan parnim strojem, konstruiran kao brod prilagođen za plovidbu 

u težim vremenskim uvjetima (trawler), težine 554 tone, dužine 46 meta-

ra, širine 8,5 metara. Od naoružanja je imao topove kalibra 20 mm za 

protuzračnu obranu i 30 protupodmorničkih dubinskih mina. Porinut je 

1940. godine i nalazio se u sastavu flote koja je imala 12 brodova njegove 

klase. Pretpostavlja se da je krajem rata bio i u špijunskim operacijama 

zbog elektroničke opreme koja je na njemu instalirana. Potopljen je 5. 

svibnja 1945. godine udarom u plutajuću minu. Potonuo je vrlo brzo. 

Olupina broda HMS nalaze se na lokaciji: 45° 19’ 9” sjeverne zemljopis-

ne širine i 13° 25’ 25” istočne zemljopisne dužine, oko 6 Nm od istarske 

obale. Nalazi se na dubini od 11 do 25 metara pa treba obratiti pozornost 

na ribarske mreže kojima je olupina dobrim dijelom prekrivena. Povreme-

na dobra vidljivost i mala dubina na kojoj se nalazi pružaju povoljne uvjete 

za ronjenje i za ronioce s manje iskustva. Olupina je ponekad vidljiva i s 

površine.

U-81: Podmornica njemačke ratne mornarice, poznata po tome što je 

u Atlantiku potopila engleski nosač zrakoplova ARC ROYAL. Nalazi se 4 

milje zapadno od rta Kamenjak (Premantura). Potopljena je tijekom zrako-
plovnog bombardiranja 1945. god. i prepolovljena na dva dijela. Nakon 
završetka 2. svj. rata Jugoslavenska ratna mornarica pokušala je reparirati 
tu podmornicu, izvadila je s dna i transportirala u Pulu. U transportu su 
popucale tegleće sajle kod rta Stoja gdje je ponovo potopljen veći, a 500 
metara zapadno i manji dio podmornice.

“John Gilmore”: Trgovački brod koji je izrađen u brodogradilištu JOHN 
GILMORE u Škotskoj. Kako mu je pravo ime nepoznato, ronioci ga 
nazivaju po imenu brodogradilišta. Ovaj podatak poznat je jer su ronioci 
pronašli na njemu graviranu ploču s imenom brodogradilišta, no ime 
broda i danas je tajna. Potonuo je 1915. godine, a kako je pramac jako 
oštećen, pretpostavlja se da je nastradao nailaskom na jednu od 1450 
mina u minskom polju koje je postavljeno u 1. svj. ratu za obranu ispred 
ratne luke Pula. Dužina broda iznosi 65 metara, a širina 8 metara. Dubina 
na kojoj se nalazi olupina iznosi od 36 do 43 metra.

“Josefina”: Trgovački brod nepoznatoga stvarnog imena, bez podataka o 
njegovoj povijesti, koji je potonuo 1915. godine. Dužina broda iznosi 65 
metara, širina 8 metara. Olupina se nalazi na dubini od 41 metra. Olupina 
ima otvoren i oštećen pramac, što upućuje na vjerojatnost stradanja od pod-

vodne mine. Nalazi se na pješčanom dnu zapadno od ulaska u luku Pula, 

u pojasu koji je linijski branjen minskim poljem. Zbog toga su gotovo sve 

olupine stradale u tom obrambenom pojasu poredane kao po ravnoj crti.

Flamingo: Torpedni čamac austrougarske ratne mornarice, koji je tije-

kom 1. svj. rata u ophodnji zapadno od Premanture naletio na vlastitu 

minu. Dugo se pretpostavljalo da je to podmornica zbog specifične forme 

i kompaktne čelične konstrukcije. Većina je dijelom utonula u mulj. Atrak-

tivna lokacija pogodna je za napredne kategorije ronilaca s često vrlo 

dobrom vidljivošću. Dužina broda iznosi 40 metara, a nalazi se na dubini 

od 40 do 45 metara.

Giuseppe Dezza ratni je torpedni brod talijanske proizvodnje iz 2. 

svjetskog rata. Kapitulacijom Italije prelazi u ruke Nijemaca i dobiva ime 

TA35. Prema nekim saznanjima, razlog potonuća je engleski zrakoplovni 

torpedo kojim je pogođen u municijsku komoru. To je stvorilo vrlo snažnu 

eksploziju. U toj havariji brod je prepolovljen, a detonacija je odbacila 

pramac 80 metara sjeverno od ostatka broda i krme. Nalazi se na dubini 

od 30 do 36 metara. Ta lokacija pogodna je za ronioce viših kategorija. 

Dužina broda iznosi 73 metara, a širina 7,3 metara. Riječ je o dobro 

očuvanoj olupini s topovima na palubi.
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Pula

Hans Schmidt

H r v a t s k a  t u r i s t i č k a  z a j e d n i c a

Reff Stoja na južnoj strani Pule vrlo je specifične geološke konfiguracije: 
kanjoni, procjepi i špilje pune su ribljih vrsta. To je izvrsna lokacija za 
podvodno snimanje.

Valovine je lokacija za tzv. RELAX DIVING. To su špilje zapadno od Pule 
neposredno uz obalu, odnosno splet špilja koje završavaju kanjonom 
dubine do 20 metara. Vrlo je atraktivna lokacija za sve kategorije i iznimno 
zanimljiva za ambijentalno podvodno snimanje.

Neke od tih lokacija pod posebnom su zaštitom Ministarstva kulture kao 
zaštićena kulturna dobra pa je za organizaciju ronjenja na tim olupinama 
potrebno imati stručno vodstvo iz licenciranih ronilačkih centara koji imaju 
odobrenje za obavljanje djelatnosti turističkog ronjenja za zone pod po-
sebnom zaštitom. Osim olupina brodova, zrakoplova i podmornica, Istra 
obiluje i podvodnim životom, osobito u blizini olupina i podvodnih grebe-
na. Uz olupine i u njima, često se mogu pronaći ugori i tabinje, jata manjih 
riba, a ponekad, na lokacijama izvan neposrednoga obalnog pojasa, i 
pelagičke vrste (gof, tuna). Stoga u Istri neće uživati samo ljubitelji ron-
jenja u olupinama: hridi, špilje, jame i grebeni predstavljaju raznolik izbor 
za ronioce različitih interesa, a lokacije su prilagođene svim stupnjevima 
ronilačke obuke i certifikacije. Podvodna flora i fauna u Istri tipična je za 
Jadran. Jata riba različitih vrsta te jastozi, lignje, rakovice, morski konjici, 
morske zvijezde, spužve i ostale atraktivne vrste podvodne flore i faune 
nastanjuju taj topli i plitki dio sjevernog Jadrana.

Varese: Talijanski trgovački parobrod s dva jarbola koji je prevozio fosfate 
na relaciji Venecija - Tunis. Porinut je u more 1870. godine. Stradao je 
u siječnju 1915. godine prilikom uplovljavanja u luku Pulu, kada je izrav-
no pramcem naišao na postavljenu podvodnu minu u minskom polju te 
vrlo brzo potonuo. Ostaci broda nalaze se na dubini od 32 do 41 metra 
na muljevitu dnu pa je ronjenje često u uvjetima dosta slabe vidljivosti. 
Dužina broda iznosi 65 metara, a širina 8 metara. Ostalo je samo željezno 
korito, u kojemu sada obitavaju mnogobrojne ribe, obraslo mahovnjaci-
ma, spužvama te predstavlja pravi umjetni greben. Pramca nema jer je 
nastradao pri eksploziji mine. Ostaci prednjeg dijela broda prekriveni su 
ribarskim mrežama. Vidi se otvor prednje štive, ostaci nadgrađa te otvor 
stražnje štive i krma.

Hans Schmidt: Ta je olupina dugo nazivana imenom ISTRA jer se pravo 
ime broda nije znalo. Atraktivna je lokacija za ronjenje uz dobru vidljivost. 
Dužina broda je 110 metara, izgrađen je 1920. godine u Nizozemskoj 
(pod imenom ALBIREO), a ime nosi prema imenu svoga posljednjeg 
vlasnika iz Njemačke. Vrlo je malo podataka o njegovoj povijesti prije 
potonuća pa je i nakon njegova otkrića na morskom dnu dugo ostao kao 
nepoznat i bezimen. Taj teretni parobrod prepolovljen je tijekom eksplo-
zije nailaskom na podvodnu protubrodsku minu. U posljednjoj plovidbi 
prevozio je naoružanje i streljivo. Olupina se nalazi na dubini od 32 do 40 
metara. Lokacija je pogodna za ronioce napredne kategorije. 

Nacionalni park BRIJUNI zona je pod posebnom zaštitom i ronjene je 
dozvoljeno samo pod nadzorom ovlaštenih ronilačkih centara. Taj akvato-
rij obiluje vrlo atraktivnom florom i faunom jadranskog podmorja te je zbog 
zaštićene zone lako susresti velike škarpine, koralje raznih boja i oblika 
te spužve svih oblika i boja. Dno uz otoke bogato je mnogim procjepima 
u stijenama, malim špiljama i tunelima u dnu, što je posebno pogodno za 
zadržavanje raznih ribljih vrsta.

Fraškerić je splet tunela koji se nalazi zapadno od autokampa INDIJE, 
južno od Pule. Vrlo atraktivna i posjećena lokacija, pogodna za ronioce 
svih kategorija, ali je preporučljivo roniti u pratnji voditelja iz licenciranih i 
ovlaštenih ronilačkih centara. U toj zoni južno od Pule nalazi se i atraktivan 
podvodni zid koji počinje na 14 i završava na dubini od 35 metara, na 
kojem se nalazi jarbol jedrenjaka zabijen u procjep zida. Pretpostavlja se 
da je ovaj jarbol za vrijeme havarije otpao s broda i tako, pavši u more, 
ostao zabijen u procjep među stijenama.

∆  Kliještima naoružani Homarus gammarus čest je 
i atraktivan stanovnik Jadrana
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Diving Center Aquarius Zoran Milošević Kamp Pineta, 52475 Savudrija 095 9014 008 divingaquarius@gmail.com www.diving-aquarius.com

R.C. Subaquatic Damjan Gutman Turističko naselje Sol Stella Maris 
Savudrijska cesta B.B., 52470 Umag

052 710 981 052 710 981 092 261 6168 subaquatic.umag@gmail.com www.subaquatic.org

Hidrobiro d.o.o. Milan Vukšić Moela 7/1, 52470 Umag 052 742 017 052 720 583 091 3666 665 milan.vuksic@pu.t-com.hr 

Diving Center Zeus  
- Faber

Dalibor i  
Nikola Šolar

Sportski centar  
Valeta Lanterna, 52465 Tar

052 405 045 052 405 045 098 9512 986 
098 177 9869

info@zeus-faber.com www.zeus-faber.com

Diving Center Poreč Miloš Trifunac Brulo 4, 52440 Poreč 052 433 606 052 433 606 091 452 9070 info@divingcenter-porec.com www.divingcenter-porec.com

Adriatic Diving & Sailing - 
Fran’s Reef

Fran Hržić Orlandova 17, 52450 Vrsar 091 156 2001 fhrzic@gmail.com www.orsera-diving.com

Starfish  
Diving Center

Lydia i  
Christoph Betz

Kamp Porto Sole,  
52450 Vrsar

052 442 119 052 442 119 098 335 506 
098 334 816

info@starfish.hr www.starfish.hr

Diving Center 
Mediterraneum Mare Sport

Željko Momić Turističko naselje Villas Rubin 
 – Kamp Polari, 52210 Rovinj

052 816 648 052 816 648 098 204 233 info@mmsport.hr www.mmsport.hr

Diving Center Nadi Scuba Siniša Nadi Uvala Valdibora, 52210 Rovinj 052 813 290 052 813 290 098 219 203 info@scuba.hr www.scuba.hr
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13.38391 E
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Ronilački centar Kontakt osoba Adresa Telefon: +385 Telefaks: +385 GMS: +385 E-mail Internet
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Diving Center Scuba 
Valdaliso

Stojan Babić Turističko naselje Valdaliso,  
Monsena b.b., 52210 Rovinj

052 815 992 052 815 992 098 212 360 valdaliso@scuba.hr www.scuba-valdaliso.com

Diving Center Orca Toni Jerčić Hotel Histria, Verudela b.b., 52100 Pula 098 409 850 info@orcadiving.hr www.orcadiving.hr  

Diving Center Puntižela Rudolf i  
Sabine Kniewasser 

Kamp Puntižela, Kašćuni 61,  
52107 Štinjan-Pula

052 517 474 052 517 474 098 903 3003 info@relaxt-abgetaucht.de  www.relaxt-abgetaucht.de 

School of  Maritime Skills 
Morska škola 
/ Meeresschule Valsaline

Vladimir  
Miljević, prof. 

Valsaline 31,  
52100 Pula

052 382 250 052 382 251 098 255 402 
098 440 018

info@meeresschule.com 
mi-tours@pu.t-com.hr

www.meeresschule.com 

Ronilački centar Ceti Sub Anton Klenovar Uvala Valsaline 31, 52100 Pula 052 387 115 052 387 115 098 440 018 anton.klenovar@pu.t-com.hr www.cetisub.com  

Diving Center  
Hippocampus

Robi Manzin Kamp Stoja,  
52100 Pula

098 255 820 
098 986 4794

info@hippocampus.hr www.hippocampus.hr 

Motorni brod BORNA  
Excelsus d.o.o.

Alexander  
Timochkin 

Jasna Crnobora 101,  
52100 Pula 

052 880 220 052 880 390 098 983 51 18 
098 983 51 13 

info@diving-borna.com www.diving-borna.com

Diving Center  
Indie

Željko Kamerla,  
Laslo Lehotkai

Kamp Indie, Banjole 96,  
52203 Medulin

052 545 116
052 573 658

052 545 116
052 573 658

098 334 181 
098 255 690

divingindie@divingindie.com www.divingindie.com

Diving Center  
Kažela 

Željko Kamerla,  
Laslo Lehotkai

Kamp Kažela,  
52223 Medulin

052 545 116
052 573 658

052 545 116
052 573 658

098 334 181 
098 255 690

divingindie@divingindie.com www.divingindie.com

Diving Center  
Shark

Davor i  
Valentina Buršić

Kamp Medulin,  
52203 Medulin

052 894 2741 052 576 515 098 366 110 info@diving-shark.hr www.diving-shark.hr

Krnica Dive Maurizio Grbac Krnica 141, 52208 Krnica 098 9193 487 info@krnica.com www.krnicadive.com 

Scuba Center  
Sv. Marina 

L. Karcher  
- C.B. d.o.o.

Sv.Marina bb,  
52220 Labin

052 879 052 052 879 052 091 187 90 74 info@scubacenter.de www.scubacenters.hr  
www.scubacenter.de

MZ Diving Center Zvonko Mikić A. Negri 3, 52220 Rabac - Labin 098 723 473 zvonko.mikic@pu.htnet.hr www.mzdiving.hr

Diving Center  
Lamkra

Jan Lambert Maslinica Hotels  
& Resorts, Rabac

099 6555 455 
098 779 898

lamkra@lamkra.cz 
lambert@ri.t-com.hr

www.lamkra.cz

Manta  
Plomin

Lorenz Marović Plominska luka b.b.,  
52234 Plomin

098 265 923 
098 443 283

manta@st.t-com.hr www.manta-diving.com 
www.crodive.info

45.0559 N
13.3725 E

44.835892 N
13.83448 E

44.835892 N
13.81599 E

44.85955 N
13.83502 E
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44.57229 N
14.02092 E

45.03376 N
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45.0803 N
14.1032 E
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Ronilački centar Kontakt osoba Adresa Telefon: +385 Telefaks: +385 GMS: +385 E-mail Internet
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Cres

Lina

H r v a t s k a  t u r i s t i č k a  z a j e d n i c a

∆  Malena sipa (4 cm) pravi je predator za sićušne 
račiće u spužvama

KVARNER

Zona najsjevernijih otoka Jadrana vrlo je atraktivna za ronioce 

koji vole roniti na podvodnim grebenima i zidovima, a zona 

Cresa i Lošinja ne zaostaje za najatraktivnijim zonama 

Jadrana (posebno vanjske – zapadne strane otoka) po bistrini 

mora i bogatstvu podvodnoga živog svijeta. Ta zona obiluje i 

podvodnim grebenima s gorgonijama, špiljama (“Katedrala” 

na Premudi, Ćutin s istočne obale Lošinja) i predstavlja 

područje raznolikih uvjeta ronjenja, kako za početnike, tako i 

za napredne kategorije. 

Ronilački centri svojim rasporedom dobro pokrivaju to 

razvedeno područje (Krk, Rab, Lošinj, Cres), a kopneni 

centri nalaze se su uglavnom u pojasu od Rijeke do Selca.  

Najpoznatije olupine u tom području uglavnom su njemački i 

potonuo okrenut pramcem prema obali. Pramac broda nalazi se na dubini 

od 28 metara, a krma na 55 metara. Dug je 70, a širok 9 metara. Trup 

je očuvan, a drvena paluba potpuno propala tako da su lako vidljivi veliki 

spremnici za tovar u trupu. Lokacija je preporučljiva za iskusne ronioce 

zbog dubine na kojoj se nalazi, premda je vidljivost vrlo dobra pa je i s 

granične dubine za početnike moguće razgledanje olupine.

talijanski eskortni ratni brodovi iz 2. svj. rata (torpedni brodovi 

i korvete) koji su stradali u napadima britanskih torpednih 

čamca, a posjećuju ih dobro pripremljeni i iskusni ronioci koji 

ciljano žele roniti na unaprijed definiranim pozicijama.

I tu pronalazimo ostatke potonulih brodova koji su dostupni roniocima. 

Lina: Talijanski trgovački brod potopljen 1912. za vrijeme jake snježne 

oluje u blizini rta Pečenj na otoku Cresu. Uz poteškoće u navigaciji 

zbog magle i nevremena, udario je u obalu i u neposrednoj blizini kopna 
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17H r v a t s k a  t u r i s t i č k a  z a j e d n i c a
      Morski konjic miran je i atraktivan stanovnik u podmorskim 
livadama Posidonia oceanica

∆  Mnoge raznobojne morske zvijezde hrane se 
ježincima – najneugodnijim stanovnicima Jadrana

∆  Gorgonije svojim raskošnim lepezama i krošnjama 
prekrivaju mnoge podmorske zidove

∆
TA 36 (ex. Stella Polare) - Rabac - Brestova 

Taj torpedni eskortni razarač manjih je dimenzija, namijenjen za pratnju 

konvoja i borbu protiv podmornica. Gradnja u Riječkom brodogradilištu 

započela je za potrebe talijanske ratne mornarice (Stella Polare), ali ga 

je nakon kapitulacije Italije preuzela njemačka ratna mornarica i dodijelila 

mu oznaku TA 36. Porinut je 11. srpnja 1943. Brod je dug 82 metra, a 

širok 8,6 metara. Potonuo je 18. ožujka 1944. zbog udara u podvodnu 

minu oko 800 metara sjeverno od pristaništa Brestova zbog greške u 

navigaciji. Iako su Nijemci znali za to minsko polje, zapovjednik je plovio 

nedopuštenom rutom. Uočeno je da je i mjesto potonuća namjerno upi-

sano na pogrešnoj lokaciji, na kojoj nikada nije pronađen. Tek slučajno 

otkrivanje olupine i njezino stanje pokazalo je stvarnu sudbinu koja je 

zadesila taj torpedni brod. U toj je nesreći stradalo više od 40 njemačkih 

mornara pa se olupina smatra ratnim grobom te je pod zaštitom Mini-

starstva kulture Republike Hrvatske – ronjenje je moguće uz pratnju 

licenciranih ronilačkih centara. Danas je olupina na koordinatama 45° 

08´ N, 14° 13´ E, na dubini od 45 do 65 metara. Na njoj su još obrasli 

dvocijevni topovi i protuzrakoplovne strojnice te trocijevni torpedni lanseri 

u kojima se još uvijek nalaze torpeda. Brod je prepolovljen eksplozijom 

mine neposredno uza zapovjednički most, tako da je pramac udaljen 150 

metara od broda i nezanimljiv je za ronjenje.

Tihany je potonuli teretni parobrod austrougarske mornarice,  

nastradao 12. veljače 1917. godine nasukavanjem na otočić Školjić na 

ulazu u luku otoka Unije. Dugačak je 60, a širok 7 metara i nalazi se 

na dubini od 33 do 39 metara. U neposrednoj blizini olupine tragovi su 

antičke grnčarije, što upozorava na činjenicu da je ta lokacija opasna za 

plovidbu već tisućama godina i da je na istom mjestu bilo stradavanja i 

drugih teretnih brodova. Brod je stradao u pokušaju odsukavanja. Po-

tonuo je uz padinu otočića na koji se nasukao. Drvena građa na palubi 

je propala tako da je moguće razgledati unutrašnjost broda, odnosno 

tovarni prostor.
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Lovran

Peltastis

Vis

H r v a t s k a  t u r i s t i č k a  z a j e d n i c a

Vis je bio teretni parobrod izgrađen u Velikoj Britaniji 1921. godine, u 
vlasništvu trgovačke brodarske kompanije sa sjedištem u Hrvatskoj. 
Početkom rata zatekao se u plovidbi Atlantikom te je zadržan kao teret-
ni brod za potrebe savezničkih ratnih konvoja. Nakon rata prevozio je 
teret u Engleskoj i sjevernoj Africi, a nakon toga humanitarnu pomoć 
novooslobođenoj Jugoslaviji. Nakon isplovljavanja iz Rijeke u veljači 
1946. godine plovio je prema Raši na ukrcaj ugljena, ali put je vodio kroz 
još uvijek opasan kanal između Cresa i Istre, prepun podvodnih mina. U 
jutarnjim satima naišao je na minu desnim pramčanim dijelom i potonuo, 
svega 400 metara od ulaska u Plominski zaljev. Olupina broda VIS pripada 

Peltastis: Grčki teretni brod od oko 1500 BRT potonuo je neposredno 

uz obalu otoka Krka u noći između 7. i 8. siječnja 1968. godine u ne-

vremenu. Pred noć se usidrio s dva sidra na sidrištu Pazduhovo  

200 - 300 metara ispred Dramlja. Zbog pješčanog dna sidra nisu 

izdržala nalete vjetra koji ga je ponio prema obali, oštetio trup i Peltastis 

je potonuo u 3.50 sati 8. siječnja 1968. godine. Brod Peltastis nalazi se 

na roniocima vrlo dostupnoj dubini od 20 do 30 metara. Jarbol se nalazi 

na 10 metara, odakle se već mogu vidjeti prvi obrisi broda. Vidljivost je 

promjenjiva i ovisi o morskim strujama. Pramčana sidra sasvim su blizu 

obale prema kojoj je okrenut pramac (jedno sidro je izvađeno i nalazi se 

u samom mjestu Šilo), a brod je uspravno potonuo na pješčano dno.

među najbolje očuvane na Jadranu. Dužina broda iznosi 120 metara, a 

nalazi se na dubini od 47 do 63 metra. Ta je lokacija pogodna za napredne 

kategorije ronilaca s odgovarajućom opremom za ronjenje na više od 40 

metara dubine.

Edicija Hrvatske turističke zajednice Kvarnera s predstavljenim ronilačkim 

lokacijama Kvarnera (40 najatraktivnijih lokacija) izvanredan je vodič koji 

je gotovo uvijek tražen na međunarodnim turističkim sajmovima.

      Morsko stabalce (Eudendrium) nježnom građom opisuje stabilan 
mir našeg podmorja

∆  Lignja je jedan od najbržih noćnih lovaca: “poziranje” pred 
podvodnim objektivom

∆
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1 Marine Sport  
Diving Center

Darko Čakardić 
Robert Prelčić

Hotel Marina Aleja slatina 2,  
51417 Mošćenička Draga

051 737 837 051 703 216 091 2932 440
091 5157 212

info2@marinesport.hr www.marinesport.hr

2 Volosko Sub Mile Čubra Brajdica 1, Volosko,  
51410 Opatija

051 701 144 051 701 352 098 425 427 
099 222 3350

info@volosko-sub.com www.volosko-sub.com

3 Diving Centre Lamkra, 
Lambert d.o.o. 

Jan Lambert Kamp Preluk,  
51000 Rijeka

098 779 898 lamkra@lamkra.cz, 
lambert@ri.t-com.hr

www.lamkra.cz

4 Tad d.o.o. 
rekreativno ronjenje

Vukovarska 7b,  
51000 Rijeka

051 215 509 051 215 509 098 401 462  
098 368 918

teo@tad.hr www.tad.hr

5 Motorna jahta  
M/Y Agramer „Šest mora“

Saša Paraščić Marulićev trg 10,  
10000 Zagreb

01 48 28 108 01 48 29 031 099 529 98 22 info@diving-safari.com.hr www.diving-safari.com.hr

6 Diving Center Kostrena Ivan Olenjuk Rožići 1, 51221 Kostrena 051 287 462 051 287 463 098 9818 062 dckostrena@dckostrena.hr www.dckostrena.hr

7 Dive City / Oxygene Croatia Boris Domijan Braće Buchoffer 18, 51260 Crikvenica 051 784 174 051 784 175 091 572 4776 info@divecity.net www.divecity.net 

8 Diving Center Mihurić  
Mihurić d.o.o.

Maggy Car Uvala slana b.b. (plaža),  
51266 Selce

051 241 038 051 765 462 099 216 9444 info@mihuric.hr www.mihuric.hr

9 Diving  
Center Kruna

Danijel Sokolić Zagrebačka 1,  
51250 Novi Vinodolski

051 244 088 099 2169 413 info@diving-kruna.com; 
danijel.sokolic@gmail.com

www.diving-kruna.com

10 Diving Center  
Neptun – Šilo

Boris Jelenović Lokvišća 12d,  
51515 Šilo, island Krk

051 604 404 051 604 403 098 216 370,  
098 228 556

info@neptun-silo.com, 
boris@neptun-silo.com

www.neptun-silo.com

11 Ronilački centar
"Submalin"

Sendi Petrović Kralja Tomislava 23,
51511 Malinska, island Krk

098 449 195 info@submalin.de www.submalin.de
www.submalin.com

11 Diving Center  
Correct Diving

Branko Gašpar Kamp Glavotok, Brzac 33,  
51511 Malinska, island Krk

051 869 289 051 869 289 091 7964 656
091 5634 930

kontakt@correct-diving.com www.correct-diving.com

12 Fun Diving Krk Adriano Bahtz, 
Jürgen Krause

Braće Juras 3,  
51500 Krk, island Krk

051 222 563 091 781 3008 
091 7964 653

info@fundivingkrk.de www.fun-diving.com

13 Diver Krk Vlado Kirinčić Braće Juras 9, 51500 Krk, island Krk 051 222 390 091 2222 390 info@diver-krk.hr www.diver-krk.hr

14 Ronilački centar  
„Morski mjehurić“

Geza Szarka 
Andreja Jurašić

Creska 12,  
51500 Krk, island Krk

051 604 248 051 604 260 091 520 8003 
098 185 6032

info@divingkrk.com 
geza@buborek.hu

www.divingkrk.com; 
www.buborek.hu
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15 Divesport Krk Diving Center Robert Wernoth
Silvia Freudenmann

Dunat b.b., 
51517 Kornić, island Krk

051 867 303 051 867 304 098 9600 631
098 905 9476

info@divesport.de www.divesport.de

16 Divesport Center 
 & Diving School 
Magic Dive Taucher Treff

Erwin Kropp Pasjak 1,  
51521 Punat
island Krk

051 855 120 051 855 000 098 1691 340,  
+43 (0)676 951 
4666

tauchschule@magic-dive.at www.magic-dive.at

17 Rare Bird Vesna Tironi Kovačić  Kricin 12, 51523 Baška, island Krk 051 856 536 051 860 170 091 5497 713 rare.bird@hi.htnet.hr www.rare-bird.org

18 Squatina Diving Ramon & 
Elena Kaspers

Zarok bb,  
51523 Baška, island Krk

051 856 034 095 908 2168 
099 236 2223

info@squatinadiving.com www.squatinadiving.com

19 Diving Cres Nicole Kiefhaber  
Mirko Obermann 

Kamp Kovačine,  
51557 Cres, island Cres

051 571 706 051 571 706 info@divingcres.de www.divingcres.de

20 Diving Base  
Beli Cres

Robert  
Malatestinić

Beli 2,  
51559 Beli, island Cres

051 840 519 051 604 046 099 2165 010 info@beli-tramontana.com www.diving-beli.com 
www.beli-tramontana.com

21 Diving center Triton Zvonimir Švrljuga Kamp Slatina, 51556 Martišćica, island Cres 051 630 434 091 1324 789 zvonimir@triton-diving.hr www.triton-diving.hr

22 Kreiner Diver Ladislav Kreiner Dolac b.b.,  
51554 Nerezine, island Lošinj

051 237 362 051 237 362 098 906 2131 
+ 420 602 405 394 

info@kreiner-diver.cz 
info@nerezine.cz 

www.kreiner-diver.cz 
www.nerezine.cz 

23 Diver Sport  
Centar d.o.o.

Sanjin Valerijev Uvala Čikat 13,  
51550 Mali Lošinj

051 233 900 051 233 900 091 332 9460 info@diver.hr 
sanjin@diver.hr 

www.diver.hr

Sub Sea Son
Obrt Nenosub

Nenad Starčić Del Conte Giovanni 3, 
51550 Mali Lošinj

098 294 887 nenosub@gmail.com 
subseason@gmail.com

24 Diving Center Sumartin Živko Žagar Sv. Martin 41, 51550 Mali Lošinj 051 232 835 051 232 835 098 798 995 diving@sumartin.com www.sumartin.com

25 Diving Center Lošinj Danijel Kaštelan Slavojina 16, 51551 Veli Lošinj 051 236 116 051 236 463 098 9090 080 danijelkastelan@inet.hr 

26 Aqua Sport  
Diving Base

Henerik Plješa Supetarska Draga 331,  
51280 Rab, island Rab

051 776 145 051 776 145 091 524 8141 
091 177 6145

info@aquasport.hr www.aquasport.hr

27 Moby Dick Diving Center Mladen Škapul Lopar 493, 51281 Lopar, island Rab 051 775 577 051 775 577 091 5201 643 moby-dick1@ri.t-com.hr www.mobydick-diving.com

28 Kron Diving Center Andreas
& Annette Kron

Kampor 413a,  
51280 Rab

051 776 620 051 776 630 098 216 204  
098 627 664

info@kron-diving.com www.kron-diving.com

29 Mirko diving centar  
- Ilarija d.o.o.

Arijan
& Mirko Žigo

Barbat 710,  
51280 Rab

051 721 154 051 721 154 098 903 8060 
098 415 850

mirkodiving@otokrab.hr www.mirkodivingcenter.com

30 Ocean Pro Dalibor Rezniček Surica 12,  
53291 Stara Novalja, island Pag

053 651 340 053 651 340 098 1646 185 
091 212 1408

ocean-pro@gs.t-com.hr, 
oceanpro@oceanpro.cz 

www.oceanpro.cz
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H r v a t s k a  t u r i s t i č k a  z a j e d n i c a

ZADAR

Zadarsko je područje u Dalmaciji najbogatije otoci-

ma i prednost takvog je akvatorija u tome što se u svim 

vremenskim uvjetima može pronaći lokacija dovoljno zaklon-

jena od vjetrova i valova za sigurno ronjenje. U zoni otoka 

Paga postoji veći broj brodskih olupina, ali na većim dubi-

nama (više od 40 metara) što je nedostupno za ronjenje s 

komprimiranim zrakom, ali je dostupno roniocima koji se 

koriste plinskim mješavinama za dubinsko ronjenje (tehnička 

ronjenja). Ta vrsta ronjenja iziskuje veliko iskustvo, znanje i 

stručnost pa je i manji broj ronilaca koji se služe tim načinom 

ronjenja. Osim složenosti, cijena pripreme plinova za ronjenje 

na velikim dubinama još uvijek nije dostupna široj ronilačkoj 

populaciji. Zato je i nadalje za ekspanziju ronilačkog turizma i 

ronilačke ponude presudna dostupnost lokacija do dubine od 

40 metara (optimalna granica za ronjenje s običnim kompri-

miranim zrakom).

      Tisuće godina jadranske povijesti ostavlja 
tragove na dnu: mnogobrojne i atraktivne 
brodske olupine

∆  Ostaci rimskih brodoloma u Jadranu 
među posljednjim su dostupnim lokalitetima 
u Europi

∆
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Posebnost je zadarskoga područja u ljepoti otočkog arhipelaga koji 

obiluje mnogim zidovima, grebenima i špiljama, često prebogatih ribom, 

posebno u geološkoj zoni vanjskoga kornatskog zida: to je i zasebna 

geološka struktura s bogatom biološkom zajednicom koja je dobila naziv 

po vanjskoj (zapadnoj) strani kornatskog pojasa. Međutim, istraživanja 

su pokazala da je to jedinstvena cjelina koja se proteže i dalje na sjever 

preko Dugog otoka. Nebrojene strmine, podvodni procjepi, špilje i iznim-

na vidljivost podmorja toga područja još su uvijek nedovoljno posjećena 

atrakcija Jadrana. Za mnoge lokacije uputno je imati iskustvo ili iskusne 

voditelje iz ronilačkih centara, tako da najatraktivnije lokacije često i nisu 

primjerene za početnike i njihove samostalne urone. Događa se da tek 

obučeni ronioci nerijetko povučeni ljepotom i bistrinom mora prelaze 

granicu od 20 metara dopušta dubine pa se time izlažu nepotrebnim 

rizicima.

Unutar područja Parka prirode Telaščica i Nacionalnog parka Kornati 

potrebne su posebne dozvole za ronjenje, pa je u praksi uobičajeno da 

se ronilački izleti obavljaju pod okriljem ovlaštenih ronilačkih centara koji 

svoje baze imaju na Murteru i u području od Biograda do Primoštena. 

Najčešće zone za ronjenje unaprijed su određene kako bi sigurnost 

ronjenja bila maksimalno osigurana. Iako je Nacionalni park Kornati 

zona koja obiluje ronilački atraktivnim pozicijama, mnogi ronioci upravo 

zbog činjenice da je cijeli arhipelag od Zadra do Šibenika gotovo nedjel-

jiva atraktivna zona, svoje ronilačke aktivnosti organiziraju na gotovo svim 

pogodnim mikrolokacijama u pratnji dobrih poznavatelja terena iz okolnih 

profesionalnih ronilačkih centara.

 Po broju ronilačkih centara ta zona nije dovoljno pokrivena i još postoje 

mali ronilački centri, prometno dislocirani, ali u blizini atraktivnih lokacija, 

s manjim kapacitetom usluga i manjom stopom porasta godišnjeg prihoda 

(Pag, Dugi Otok). Očekivanja su da će ta zona povećati razvoj nakon 

završetka autoceste iz smjera Zagreba, kada će se Dalmacija lakše po-

vezati s kontinentalnim dijelom Europe.

      U Jadranu nema opasnosti pa je zato morski ježinac  
na vrhu liste “opasnih” životinja

∆  Na posjećenim ronilačkim lokacijama jata riba ne 
bježe pred čestim posjetiteljima – roniocima

∆
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Scuba Center Pag Goran Hudoklin Branimirova obala 10, 23250 Pag 023 600 246 01 3666 962 098 209 144 info@scuba-pag.hr www.scuba-pag.hr

Diving Center Foka 
Autocamp Village Šimuni

Vedran Dorušić Košljun 131, 23250 Pag 042 421 999 091 530 2072 vedran@foka.hr 
fokadive@gmail.com

www.foka.hr

Diving Center Foka  
Kamp Straško

Vedran Dorušić Košljun 131, 23250 Pag 042 421 999 091 530 2072 vedran@foka.hr 
foka@foka.hr

www.foka.hr  

Diving center Scuba Adriatic  
Holiday Village Zaton

Darije Marušić Zaton, 23232 Nin 023 231 536 098 273 831 
098 686 999

info@scubaadriatic.com www.scubaadriatic.com

Zadar Sub  
Diving Center

Zoran Stipanić Dubrovačka 20a,  
23000 Zadar

023 214 848 023 224 060 098 330 472 
099 5300 478

zadarsub@zadarsub.hr www.zadarsub.hr

Diving Aquarius  
Croatia

Duško Paulin Put Petrića 43,  
23000 Zadar

023 230 925 023 230 925 091 5825 743 
091 488 145

dusko.paulin@zd.t-com.hr www.divana.hr/aquarius

Diving center  
Zlatna luka 

Venci Lonić Marina Dalmacija, Bibinje,  
Sukošan, 23000 Zadar

023 263 121 091 252 8021 
091 152 801

info@diving-zlatnaluka.net www.diving-zlatnaluka.net

Diving Center Božava Hans Hassmann, 
Gabriele Sindičić

Božava b.b.,  
Dugi otok - 23286 Božava 

023 318 891
023 377 620

099 5912 264 tauchen@bozava.de www.bozava.de
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44.044922 N
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Kornati  
Diving Center 

Robert Horvat,  
David Špralja

Zaglav 15, Zaglav,  
Dugi otok - 23281 Sali

023 377 128 023 377 128 091 506 0102 
091 367 9506

info@kornati-diving.com,  
david.spralja@inet.hr

www.kornati-diving.com

Kornati Diving  
Safari, Kornati d.o.o.

Robert Horvat,  
David Špralja

Zaglav 15, Zaglav,  
Dugi otok - 23281 Sali

091 506 0102 
091 367 9506

info@kornati-diving.com 
david.spralja@inet.hr

www.diving-safari.hr 

Kornati Diver Eric Šešelja Zaglav, Dugi otok - 23281 Sali 023 377 203 023 377 203 098 169 3107 info@dive-dugiotok.com www.dive-dugiotok.com

Ronilački centar Ivo Ivan Mihić Dugi otok - 23281 Sali 023 377 410 023 377 124 091 510 8410 ivan.mihic@zd.t-com.hr www.krknata-holidays.com

Albamaris Diving Center Katarina Jelić I. B. Mažuranić 4,  
23210 Biograd n/m

023 385 435 023 385 435 098 193 5330 
099 3534 783

info@albamaris.hr www.albamaris.hr

Dolphin Divers Andy Kutsch Obala 1, 23210 Biograd n/m + 49 172 674 9960
023 377 620

023 384 841 098 799 051 info@dolphin-divers.de www.dolphin-divers.de

Bougainville   
Diving Croatia  

Ger ten Velden – 
Velden d.o.o.

Put Kumenta 3,  
23210 Biograd n/m

023 385 900 098 783 738 info@bougainville.nl www.bougainville.nl

Nadji Laguna  
Professional Diving

Nadji i Heike 
Saadatpour

Obala K. P. Krešimira IV 64,  
23211 Pakoštane

023 381 056 023 381 056 091 5906 617 office@nadji-laguna.com www.nadji-laguna.com

43.5647 N
15.0969 E

43.5699 N
15.0862 E

43.939072 N
15.16508 E

43.9356 N
15.4489 E
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ŠIBENIK

Kornatsko područje nepresušno je po sadržaju najraznovrsnijih lokacija 

neobičnoga podmorskog reljefa: strmi zidovi bogati životom, podvodne 

špilje, procjepi i prolazi koji zauzimaju veliko područje sjeverne Dalmacije. 

Ronilački centri stacionirani na kopnenom dijelu povećavaju troškove 

prilaza ronilačkim lokacijama, ali zbog svog položaja ugošćuju i veći broj 

ronilaca. 

Počevši od šibenskog područja, gdje je kornatski arhipelag raznolik i 

dostupan centrima uz glavni kopneni pojas (Vodice, Murter, Šibenik, 

Primošten), pa do područja velikih srednjodalmatinskih otoka, ta je 

zona istinski prag Jadrana: otvoreno more s jugozapada pročišćuje 

akvatorij bogat ribom, a nezaobilaznost prometnih putova od antičkog 

vremena i srednjeg vijeka pa do danas jasno upućuje da je taj pojas 

oduvijek područje intenzivne ljudske aktivnosti. Osim mnogobrojnih 

manjih arheoloških lokacija (Kornati, Lavsa, Žirje, Smokvica, Muljica) i 

raznovrsnih geoloških formacija južnoga kornatskog pojasa i kraškoga 

kopnenog masiva, tu je vidljiv spoj sjevernog i južnog podmorja Jadrana: 

bistro more, litice i grebeni, špilje i duboke kotline koje kriju mnoge 

neotkrivene olupine. Nije čudo da se povremeno otkrivaju nove lokacije 

(olupine) i da je područje uglavnom neistraženo. Posebna je značajka 

neistraženosti podmorja i u činjenici da je za vrijeme Jugoslavije i aktiv-

nosti tadašnje vojske u tom pojasu ronjenje bilo zabranjeno zbog vojno-

strateških sustava (Žirje – Zečevo – Smokvica - Rt Ploča). Južna obala 

otoka Žirje posebno je zanimljiva i atraktivna jer je slična ostalim otocima 

vanjskog pojasa: gdje jedna lokacija završava, druga započinje, pa ron-

jenja u toj zoni obiluju atraktivnostima.

Jedna je od najatraktivnijih olupina u toj zoni olupina broda Francesca de 

Rimini koja se nalazi neposredno uza sjevernu obalu otoka Kaprije. Brod 

je potopljen 22. ožujka 1944. godine, kada su ga dva britanska zrako-

plova SPITE FIRE uništila ispuštenim torpedom dok je bio usidren i mas-

kiran na sjevernoj strani otoka Kaprije. To je izvrsno očuvan željezni brod 

iz Drugoga svjetskog rata dužine 42 metra, širine 12 metara s tri jarbola, a 

prije rata bio je u vlasništvu hrvatskih brodara. Početkom Drugoga svjets-

kog rata brod mobiliziraju Talijani koji njime prevoze oružje. Padom Italije u 

rujnu 1943. godine brod preuzimaju Nijemci kojima služi u istu svrhu kao i 

Talijanima, sve do dana kada ga saveznički zrakoplovi potapaju. 

Nedaleko od te lokacije uza sjeverni rt otoka Kaprije podvodne kaskade 

spadaju među najljepše lokacije podvodnih zidova te zone. Počinju već 

na 20 metara, a spuštaju se do 50 metara dubine.

      Ronilac u pretraživanju olupine 
parobroda kod Primoštena

∆  Priprema za uron u modrinu Jadrana

∆
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Uz obalu otoka Drvenika ispred Grebaštice nalazi se ulaz u podvodnu 

špilju koja ima zračnu kupolu (sifon), a druga se dostupna podvodna špilja 

u toj zoni nalazi na zapadnom rtu otoka Tmara kod Primoštena, na zidu 

koji se proteže 200 metara južno od rta prema Primoštenu. Ulaz u špilju 

na zidu Tmara na dubini je od 35 metara; ravnog je, pjeskovitog dna, 

nastanjen mnogim jastozima koji ga budno čuvaju od znatiželjnika.

Malo sjevernije od Tmare nalazi se podvodni greben koji lokalni ronioci 

nazivaju Katedrala. To je greben s dva zaobljena vrha raznolike konfigu-

racije okolnih zidova, posebno atraktivnih sa sjeverne i južne strane.

Neposredno ispred Primoštena, na vrlo dostupnoj dubini od 24 do 30 

metara, nalaze se ostaci teretnoga talijanskoga broda MIRANO koji je u 

službi njemačke ratne mornarice prevozio ugljen. U rujnu 1943. godine 

ispred Primoštena, uz otok Grbavac, napadnut je jakom artiljerijskom 

vatrom savezničke vojske s obližnjega kopnenog masiva, zapaljen je 

i potonuo. Nakon završetka rata dio olupine je izvađen (propeleri, dio 

nadgrađa broda, motori i drugo) jer se nalazila vrlo plitko na plovnom 

putu, a bočne oplate broda, dio jarbola, boce s komprimiranim zrakom 

za pokretanje motora i drugi dijelovi palube još su uvijek na pješčanom 

dnu. Na području olupine i danas se nalazi rasuti brodski teret (ugljen), 

a među tim ostacima svoje su stanište našli jastozi, hobotnice, ugori i 

mnoge druge ribe.

Uz otok Mala Smokvica nalazi se olupina malog parobroda na vrlo 

pristupačnoj dubini od 20 do 27 metara pa je česta lokacija koju 

posjećuju ronioci svih kategorija. Kotlovi su rasuti po dnu uz trup broda, 

a u neposrednoj blizini južne obale otoka nalaze se dijelovi lijeve oplate 

(boka) koji svjedoče o velikim oštećenjima zbog eksplozije za vrijeme 

plovidbe. Nakon što je izgubio dio oplate, brzo je potonuo uz jugozapadni 

rt na pješčano dno.

S vanjske strane otoka Velika Smokvica predivan je zid s crvenim gorgo-

nijama, koji se proteže od duljine do 60 metara, a najljepše je područje 

između 20 i 35 metara. Uz obalu se ponegdje nalaze i krhotine antičke 

grnčarije, što govori o opasnosti te obale za nevremena. Malo zapadnije 

uza zid, na dubini od 35 metara nalazi se potonuli torpedo dug oko 8 

metara. Pretpostavlja se da je izgubljen u vojnim vježbama bivše jugosla-

venske ratne mornarice, a budući da je deaktiviran, ostavljen je na dnu.

Zapadno od Male Smokvice uz podvodni greben, s vrhom na 7 metara 

dubine uz južnu padinu na pješčanom dnu nalazi se potonuli ponton, na 

dubini od 38 do 42 metra. Konstruiran je kao brodski trup s pokrivenom 

širokom palubom i ogradnim stupovima po rubu. Na nekima su vrhovi ob-

rasli velikim spužvama, a zapadnije od pontona nalazi se zid prepun rupa i 

procjepa, često nastanjen jastozima i ribom skrivenom u rupama.

Zapadno od Rta Ploča nalazi se svjetionik Mulo pogodan za ronjenje 

jer je orijentacija oko otoka jednostavna. Sa zapadne strane nalaze se 

kaskade koje se obrušavaju do 42 metra dubine. Uz špilje na dnu obro-

naka moguć je susret s golubom, morskom mačkom, jastozima i ostalim 

ribama skrivenim u rupama zidova.

∆   Stabla velikih gorgonija česta su u podmorju 
srednjeg Jadrana
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BETINA

JEZERA

www.croprodive.info

Kornati  
- Nautilus Diving Center

Miljenko Brkljačić, 
Saša Juraga

Branimirova 19, 22244 Betina 022 435 546 022 435 547 091 589 2915  
091 266 0300

kornati-nautilus@globalnet.hr www.kornati-nautilus.eu.tt

Najada Diving  Anna Nokela, 
Barbara Marušić

Put Jersan 17,  
22243 Murter

022 435 630
022 436 020

022 436 020 098 9592 415 
098 1371 565 
098 9197 237

anna.nokela@najada.com www.najada.com

Aquanaut  
Diving Center

Josip i  
Alenka Turčinov

Jurja Dalmatinca 1,  
22243 Murter

022 434 575 022 434 575 098 202 249 
098 98 30 274

aquanaut@divingmurter.com www.divingmurter.com

Moana  
Sub Jezera

Jakub Swiatkiewicz Sv. Ivana b.b., 22242 Jezera 022 438 160 022 438 160 091 786 9184 
091 1255 455  
091 1255 456

office@nautilus.com.pl 
info@moana.pl

www.nautilus.com.pl 
www.moana.pl

Oktopus Diving Center Nenada Milošević Put slobode 23, 22212 Tribunj 098 914 6633 mirko.milosevic@si.t-com.hr www.diving-center-oktopus.com

Ronilački centar  
CRO-PRO-SCUBA

Marijana i  
Aleksandar Barić

Splitska 16,  
22213 Pirovac

022 467 139 091 507 0408 info@croproscuba.com www.croproscuba.com

Diving center  
Mediterraneo sub

Emil Lemac Hotel Punta, Grgura Ninskog 1,  
22211 Vodice

022 350 894 022 311 965 091 5394 007 mediteraneosub80@hotmail.com www.mediteraneosub.com 

Diving center Vodice Dive Stipica Birin Vlahov Venca 15, 22211 Vodice 098 919 6233 info@vodice-dive.com www.vodice-dive.com
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Vertigo Diving Center Bojan Ilić Hoteli Solaris i Kamp Solaris,  
22000 Šibenik

022 364 461
01 3090 099

01 3090 099 098 209 073 
098 1714 770

info@vertigo.hr www.vertigo.hr

Diving Center Spongiola Sara Kaleb
U.O. Corallinae

Obala I/58, 22000 Krapanj 091 883 8394 diving@spongiola.com www.spongiola.com

Manta - Odisseus Lorenz Marović Adriatic kamp Primošten,  
22202 Primošten

098 265 923 
098 443 283

manta@st.t-com.hr www.manta-diving.hr 
www.crodive.info

Diving Center  
Pongo Primošten

Borko Pusić Hotel Zora – poluotok Raduča,  
22202 Primošten

022 559 101 022 559 101 091 6799 022 pongo@dcpongo.com www.dcpongo.com

Diving center  
Pongo Rogoznica

Borko Pusić Apartmansko naselje Ruzmarin,  
Gornji Muli, 22203 Rogoznica

022 559 101 022 559 101 091 6799 022 pongo@dcpongo.com www.dcpongo.com

43.41545 N
15.52425 E

43.403080 N
15.544775 E

43.3626 N
15.5527 E

43.352518 N
15.551302 E

43.312375 N
15.582528 E
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Vassilios T.

Komiža

Biševo

H r v a t s k a  t u r i s t i č k a  z a j e d n i c a

SPLIT
Veliki otoci srednje Dalmacije dobro su pokriveni ronilačkim 
centrima, sukladno lokacijama koje se u toj zoni eksploati-
raju: Čiovo, južne obale Šolte i Brača, Hvar i Vis glavne su 
destinacije. Postoje i lokacije u zoni od Omiša do Podgore 
koje posjećuju lokalni ronilački centri (Omiš, Brela, Baška 
Voda, Makarska, Podgora, Gradac), a neki su orijentirani i 
prema obližnjim otocima. Posebno mjesto u toj zoni zauzima 
otok Vis, koji je iznimno bogat atraktivnim ronilačkim lokacija-
ma i olupinama, špiljama na Biševu i Visu (Modra, Medvjeđa, 
Zelena špilja), a mnoštvo arheoloških lokacija svrstava Vis u 
nezaobilaznu ronilačku destinaciju (ronilački centri su u Visu 

i Komiži). Podvodni foto i videosafari u tom podmorju gotovo 

uvijek rezultira reprezentativnim promidžbenim materijalom 

hrvatskoga ronilačkog turizma.

Najzanimljivije olupine uz obalu Visa:

Vassilios T grčki je teretni brod, vrlo atraktivan zbog svoje veličine, nalazi 

se na dubini od 20 do 55 metara uz rt Stupišće nedaleko od Komiže. 

Potonuo je zbog udara u rt Stupišće u olujnoj noći prilikom prijevoza 

ugljena. Lako je dostupan, jer se nalazi neposredno uz obalu, polegnut 

na lijevi bok. Vrlo je pregledan za ronjenje. Preporučuje se za napredne 

ronioce, ali i početnici mogu s desnoga najplićeg boka razgledati njegove 

dijelove i doživjeti nezaboravan uron u tu olupinu. U njemu ima još uvijek 

predmeta opće uporabe, a ugljen je rasut u tovarnim prostorima i ispred 

broda. Veliki prazni tovarni prostori sigurni su za ulazak ronilaca i u te 

velike spremnike, a dobra vidljivost ne umanjuje potrebu za podvodnim 

svjetiljkama koje otkrivaju mnoge detalje unutrašnjosti broda.

∆  Modra špilja na otoku Biševo: jedinstvena 
prirodna ljepota za ronioce
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Brioni

B-17

Makarska Riviera

H r v a t s k a  t u r i s t i č k a  z a j e d n i c a

Teti je teretni parobrod potonuo tijekom nevremena zbog udara u otok 

Mali barjak. Trup je prilično oštećen. Leži na kobilici. U tako uspravnom 

položaju i zbog obrasle palube te karakterističnog kormila na krmi, čest 

je motiv za podvodno fotografiranje. U njegovu teretnom prostoru su 

granitne kocke koje su se koristile kao građevni materijal za popločavanje 

cesta, no na svoje odredište nikada nije stigao. Za velikog nevremena 

nasukao se na sjevernu stranu otoka Mali barjak, a posadu je u teškim 

uvjetima olujne noći spasila skupina ribara iz Komiže. Kako je odsukavan-

je bilo neizvedivo, s vremenom se raspadao i na kraju potonuo. Tako leži 

u plitkom dijelu, na svega 10 metara dubine do najviše 34 metra, što je 

pogodno za ronioce svih kategorija.

Brioni je bio putničko-teretni parobrod, potonuo uz jugoistočnu obalu 

Visa. Prema nepotpunim podacima, smatra se da je tijekom nevremena 

udario u obalu i nastradao uz otok Ravnik. Zbog veće dubine na kojoj 

se nalazi (50 - 60 metara) lokacija je dostupna isključivo roniocima 

obučenim za ronjenje s plinskim mješavinama. Leži na lijevom boku 

i obrastao je žutim spužvama. Dobro je očuvan i vrlo atraktivan za 

podvodno snimanje. 

Fortunal je ribarski brod novijeg datuma, u izvanrednom stanju, na loka-

ciji koja uobičajeno ima izvrsnu vidljivost. Nalazi se uz sjevernu obalu Visa, 

lokacija je dostupna i ronilačkim centrima iz Visa i iz Komiže. Na ribars-

kom brodu još su uredno složene mreže i sva ribarska oprema, antene 

komunikacijskih uređaja na jarbolima i sva ostala brodska oprema. To je 

atraktivna lokacija za podvodne snimatelje.

B-17 predstavlja olupinu uz južnu obalu Visa, koja je jedna od najbolje 

dokumentiranih olupina u Jadranu. Na dubini od 75 metara u izvrsnom 

stanju leži taj očuvani borbeni zrakoplov američkoga ratnog zrakoplovstva 

iz 2. svj. rata, koji je nakon bombardiranja Maribora zbog oštećenja trupa 

i motora morao prinudno sletjeti uz obalu Visa. To je bio prvi i jedini let 

te “leteće tvrđave”. Nema oznaka eskadrile kojoj je pripadao. Uron na 

toj lokaciji dopušten je isključivo za ronioce koji raspolažu opremom za 

tehničko ronjenje plinskim mješavinama (TRIMIX).

Ursus je tegljač koji je u siječnju 1941. godine topovima potopila 

britanska podmornica – minopolagač Rorqual. Napad na tegljač 

dogodio se u trenutku dok je URSUS vukao ploveći topnički ponton 

GM 293 iz Zadra u talijansku luku Brindisi, prema krajnjem odredištu 

uz albansku obalu, za obranu Otranta. Britanska podmornica je 

topovima oštetila i zapalila tegljač, ponton je odsječen i tegljač je 

potonuo niz podvodni zid do pješčanog dna, u koje je sada zarinut 

pramcem. Nailaskom ratnog hidrozrakoplova podmornica je napustila 

poprište, a nevrijeme koje je započinjalo otežavalo je manevriranje 

posadi pontona i spašavanje preživjelih mornara s tegljača. U olujnoj 

noći ponton je doplutao do obala Hvara, gdje je spašen i dotegljen u 

Hvarsku luku. Stradali mornari pokopani su na groblju u Hvaru. To je 

bila prva pomorska bitka Drugoga svjetskog rata u Jadranu.
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Hvar

Bol

H r v a t s k a  t u r i s t i č k a  z a j e d n i c a

Treba napomenuti da su osim na Visu najaktivniji ronilački centri na 

Hvaru (Hvar, Jelsa), Braču (Bol, Supetar), Čiovu (Okrug), u Trogiru  

(Medena, Resnik) i na Šolti (Stomorska). Split je za organizaciju 

izletničkoga ronilačkog programa u nepovoljnom položaju zbog udal-

jenosti od najatraktivnijih ronilačkih destinacija koje opslužuju ronilački 

centri na Braču, Hvaru i Šolti. 

Na otoku Šolti postoje atraktivne lokacije od kojih izdvajamo sljedeće:

• Kod Stomorske na položaju Pelegrin, na dubini od 20 metara, nalazi se 

olupina ribarskog broda Ribolovac. Brod je dug 30 metara i kompletno 

je sačuvan. Nadgrađe broda nalazi se već na 12 metara dubine. Brod 

leži na pijesku, naslonjen na lijevi bok. Vidljivost je izvrsna te je idealan za 

ronioce početnike.

• Galerija je položaj uz rt uvale Livka, gdje se nalazi okomiti zid s velikom 

špiljom na 35 metara dubine. Na dnu špilje nalazi se antičko sidro. Vidl-

jivost je dobra pa je Galerija pogodna za snimanje.

• Piramida se nalazi u uvali Travna. Od zapadnog rta uvale u smjeru juga 

nalazi se 6 podvodnih vrhova u obliku piramide. Prvi vrh je na 25 metara, 

a ostali su na 35 metara dubine. Baze vrhova su na 34 - 56 metara. Vidl-

jivost je odlična, a pozicija se preporuča naprednim kategorijama.

• Položaj Sipuja u uvali Stracinska sadržava podvodni zid koji počinje na 

25 metara s podnožjem na 45 metara, prepun rupa, procjepa, kanjona 

i gorgonija. Ta konfiguracija pogoduje nastanjivanju mnogih ribljih vrsta i 

jastoga, a preporučuje se podvodnim snimateljima napredne kategorije.

• Položaj Vela ploča. Zid koji počinje na 6 metara i završava na 45 me-

tara, s gorgonijama i jastozima. Vrlo je pogodan za početnike zbog male 

dubine početka zida.

• Položaj Marie Grota. Na dubini od 6 metara nalazi se ulaz u špilju koja 

se okomito spušta do dubine od 25 metara, gdje je izlaz iz špilje. Nakon 

izlaska iz špilje, nastavlja se ronjenje po zidu koji ide do 40 metara dubi-

ne. Pozicija je idealna za podvodno foto – videosnimanje.

• Položaj Jorija. Zid s velikom špiljom, kojoj je ulaz na 15 metara, a strop 

špilje završava u ravnini s površinom. Lokacija je pogodna i za početnike, 

zbog male dubine ronjenja i prostranosti unutar špilje. Ovo je dobra loka-

cija za trenažna ronjenja obuke za specijalnost “ronjenja  

u špiljama”.

Ostale zanimljive lokacije u ovoj zoni su Kampanel i Stambedar (Pakleni 
otoci – Hvar), rt Smočiguzica i Kabal (Hvar), špilja Vrulja (Omiš – Pisak 
- Brela), lokacije uz južne zidove otoka Čiovo i Šolta, ratni zrakoplov kod 
Sućurja na Hvaru (ronjenje organiziraju centri iz Makarske i Podgore).

Uz otok Brač najposjećenije su sljedeće lokacije:

• Uvala Lučice, otok Brač. Špilja kojoj je ulaz na 3 metara spušta se oko-

mito na 25 metara. Desna je strana duboka 34 metra, a tunel na lijevoj 

strani 44 metra. U špilji se mogu vidjeti veliki gofovi koji plivaju zajedno s 

roniocima. U cijeloj špilji može se roniti uz prirodno svjetlo, osim u tunelu 

u kojem su potrebne podvodne svjetiljke.

• Istočno od otočića Mrduja na dubini od 40 metara nalazi se olupina 

broda Meje. Brod je dug 30 metara, kompletno je sačuvan, leži na pi-

jesku, a pramac mu se nalazi na 47 metara dubine. Ronjenje je moguće 

u kabinskom dijelu broda. U neposrednoj blizini broda nalazi se zid na 

dubini od 25 metara na koji se roni pri povratku s olupine. Zbog dubine 

lokacije na kojoj se nalazi brod, preporučuje se za tehnička ronjenja s 

plinskim mješavinama.

• Rt Ptičji rat kod mjesta Povlja predstavlja po izboru iskusnih stranih ro-

nilaca jedan od najljepših zidova u području Brača. Ta je lokacija geološki 

zanimljiva jer se nalazi nasuprot strmih obronaka Biokova i lokacije Vrulja 

na kojoj se nalaze podvodne špilje i kanali iz kojih izbijaju rijeke ponornice 

- podvodna ušća rijeka ponornica u more.
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Trogir  
Diving Center

Ivo Miše i  
Jozo Miki Miše

Pod luku 1,  
21223 Okrug Gornji

021 886 299 021 886 299 098 321 396 mail@trogirdivingcenter.com www.trogirdivingcenter.com

Tragurion  
Diving Center 

Damir Mišetić Bočić 38,  
21223 Okrug Gornji

021 886 363 021 886 363 098 567 802 info@trogir-diving.com 
damir.misetic2@st.t-com.hr 

www.trogir-diving.com

Diving Center  
Venus

Ivica Žižak Hotel Resnik, Resnik b.b.,  
Kaštel Štafilić, 21216 Kaštel Stari

021 227 515
021 895 167

021 895 167 091 2271 480 info@venus-diving.com www.venus-diving.com

Motorni brod  
MSY Šćedro

Val obrt,  
Dražen Jakas

B. Papandopula 6,  
21000 Split

021 461 924 
021 761 069

021 460 482 098 225 970 scedro@st.t-com.hr www.scedro.hr

Akvatorij - Split Goran Ergović,  
Zoran Ergović

Put Supavla 21/3,  
21000 Split

021 459 545 021 459 545 091 313 2120 
091 313 2121

info@akvatorij.hr www.akvatorij.hr

Turizam  
Manta d.o.o.

Aniska Marović Vukovarska 33,  
21000 Split

098 443 283 
098 265 923

manta@st.t-com.hr www.manta-diving.com 
www.crodive.info

Diving Center  
Le Meridien

Vladimir Stipčević Nautic Center, Hotel Le Meridien, 
Grljevačka 2a, 21312 Podstrana

091 3353 010 
091 5185 400

otvorena.voda@gmail.com www.openwater.hr

Gogo Diving Center Goran Vlahović Put vruje 86, Pisak 21318 Mimice 021 583 780 091 600 6517 info@gogo-diving.hr www.gogo-diving.hr

Leomar  
Diving Center

Marie Korten,  
Leo Novaković

Riva Pelegrin 47,  
21432 Stomorska, island Šolta

021 658 302 021 658 302 091 1412 577 leonovakovic@hotmail.com www.leomar-divingcenter.de

Diving Center  
Draulik

Petronije Tasić 21405 Milna,
island Brač

021 386 250 
021 384 478

021 384 753 098 235 662 
091 601 5525

petronijehr@yahoo.com

Big Blue  
Diving

Igor Glavičić Hotel Borak, Put Zlatnog rata b.b., 
21420 Bol, island Brač

021 306 222 021 635 614 098 425 496 igor@big-blue-sport.hr www.big-blue-diving.hr 
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Diving Center  
Dolphin

Dragan Laković, 
Matej Lisičar

Potočine b.b., 21420 Bol,  
island Brač

021 319 892 021 319 892 091 150 5942 
091 250 8033

dragan.lakovic@inet.hr 
matej.lisicar@vip.hr

www.diving-dolphin.com

Diving center  
Ruskamen 

Vladimir Stipčević Holiday Village Sagitta, 
21317 Lokva Rogoznica

091 5185 400 otvorena.voda@gmail.com www.openwater.hr

More Sub Makarska Bojan Runtić Kralja P. Krešimira 43, 21300 Makarska 021 611 727 098 1739 926 info@more-sub-makarska.hr www.more-sub-makarska.hr

Ronilački centar  
Poseidon

Stjepan Jurišić Ul. Blato 13, 21320 Baška Voda 021 620 263 021 620 589 091 5159 976 diving@baskavoda.hr www.dalmatia-channel-of- 
brac.com/poseidon.htm

Butterfly Diving -  
Providus d.o.o.

Sebastian Theilig Kraj 83,  
21325 Tučepi

021 623 777 021 623 777 098 94 57 138 
+ 49 178 136 25 96

dive@butterfly-diving.hr www.butterfly-diving.hr

Birgmaier  
Sub

Oleg Birgmaier Branimirova obala 107,  
21327 Podgora

091 5633 067 
+ 386 31 486 717

birgmaiersub@hotmail.com www.birgmaier-sub.com

Diving Center  
Viking

Ksenija i  
Vinko Petrinović

Podstine b.b., 21450 Hvar 021 742 529 021 742 529 091 5689 443 
091 5170 755

info@viking-diving.com www.viking-diving.com

Motorni brod MSY BODUL- 
Val d.o.o

Marino Jakas Zavala b.b.,  
21465 Jelsa, island Hvar

021 767 044 021 767 171 098 42 33 55 msbodul@gmail.com www.bodul.hr 

Moana  
Sub Hvar

Jakub  
Swiatkiewicz

Mala Gacka b.b.,  
21450 Hvar, island Hvar

021 717 053 091 786 9184 
091 1255 455 
091 1255 456

office@nautilus.com.pl 
info@moana.pl

www.nautilus.com.pl 
www.moana.pl

AN-MA  
Diving Center 

Zvonko Nađ Kamenita 12, 21480 Vis,
island Vis

021 711 367 021 711 367 091 5213 944 
092 114 7420

anma@anma.hr www.anma.hr

Dodoro  
Dive Center

Zoran Milosavljević S.S, Kranjčevića 4, 
21480 Vis, island Vis

021 711 913 
021 711 311

021 711 347 091 2512 263 
091 764 6399

dodoro@dodoro-diving.com www.dodoro-diving.com

Issa –  
Manta Diving Center, 
Turizam Manta d.o.o.

Aniska Marović Šetalište Apolonija  
Zanelle 5, 21480 Vis,
island Vis

098 443 283 
098 265 923 
098 534 714

manta@st.t-com.hr www.manta-diving.com 
www.crodive.info

ISSA Diving Center Siniša Ižaković Ribarska 91, 21485 Komiža, island Vis 021 713 651
021 466 519

021 466 519 091 2012 731 info@scubadiving.hr www.scubadiving.hr

Manta Diving Center 
Turizam Manta d.o.o.

Aniska Marović Pod Gospu b.b., 21485 Komiža,
island Vis

098 443 283 
098 534 712 
098 534 714

manta@st.t-com.hr www.manta-diving.com 
www.crodive.info
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Dubrovnik

H r v a t s k a  t u r i s t i č k a  z a j e d n i c a

DUBROVNIK

Pelješac, Korčula, Lastovo i Mljet te područje Dubrovnika i Cavtata 

najjužnija je ronilačka zona Jadrana u Hrvatskoj. Taj je pojas specifičan 

zbog velike čistoće mora (otvoreni južni Jadran), velikih dubina koje 

ostavlja relativno malo ronilačkih lokacija koje su uglavnom neposredno 

uz obale otoka, a između Lastova i Mljeta postoji cijeli arhipelag otočića, 

hridina i grebena (Vrhovnjaci). Područje je bogato ribom i moguće je u 

tom podmorju snimiti pojedine riblje vrste koje se rjeđe susreću u sjever-

nijim dijelovima Jadrana (kirnja, jastog). U posljednjih 5 godina zatopljenje 

mora rezultiralo je da se u podmorju Mljetu, sada već ubrzano, razvijaju 

populacije tropske vrste riba (papigača) pa se može očekivati da će se 

taj razvoj i nastaviti. Zbog neistraženosti područja, Mljet i Lastovo su zone 

koje su pod posebnom zaštitom Ministarstva kulture tako da je ronjen-

je moguće isključivo u organizaciji licenciranih ronilačkih centara koji 

raspolažu odobrenjima za podvodne aktivnosti.

Korčula i Mljet nude nekoliko atraktivnih podmorskih špilja. U zoni Mljeta 

nalazi se najveći podvodni greben kamenog koralja u Sredozemlju (u blizi-

ni otočića Glavat i u Velikom jezeru na Mljetu). S južne strane otoka Mljeta 

nekoliko je zanimljivih lokacija izvrsne vidljivosti i raznolike podvodne 

konfiguracije terena: rt Korizmeni rat i otočić Štit pripadaju među naja-

traktivnije s jugozapadne obale, zatim strmi zidovi lokacije Zapetrali, te rt 

Lenga i otoci Vanji škoj i Nutarnji škoj. Poseban je doživljaj ronjenje na 

lokaciji Odisejeva špilja. To je špilja širokog ulaza s kamenim oblucima 

na dnu ulaza i preglednoga unutarnjeg prostora u kojem su velike stijene 

otpale od urušenog svoda te je ispred same špilje atraktivan zid bogat 

ribom i jastozima.

∆  Lebdenje uza zidove s kolonijom crvenih 
gorgonija

      Kirnja na jednom od najvećih kamenih 
koraljnih grebena Mediterana – podmorje Mljeta

∆
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S-57

Korčula

H r v a t s k a  t u r i s t i č k a  z a j e d n i c a

Neposredno uz obalu Pelješca, na idealnoj dubini nalazi se olupina 

njemačkoga torpednog čamca S-57 i jedna je od najatraktivnijih olupina 

na Jadranu. Taj jurišni čamac (njem.) naoružan torpedima bio je u 

samom vrhu tadašnje pomorske tehnologije, jake konstrukcije, a male 

težine što mu je omogućivalo izvanrednu brzinu. Stradao je u kolovozu 

1944. u spasilačkoj misiji potrage za preživjelim mornarima njemačkoga 

konvoja koji su napali i uništili britanski torpedni čamci. U toj operaciji, 

koju su njemački zapovjednici nazvali operacijom HAMMER, stradali 

su brodovi Vega i Dora, koji su prevozili oružje i medicinski materijal 

često se nalaze škarpine, krinje, ugori i jata riba koja se zadržavaju 

u neposrednoj blizini olupine. To je jedna od najljepših i za snimanje 

najatraktivnijih olupina na Jadranu.

Olupina nasukanog broda Boka neposredno je uz obalu Pelješca, 

nekoliko desantnih njemačkih čamaca istočno od Žuljane i lokacije 

srednjovjekovnih brodoloma (Pelješac, Korčula). 

Lastovo je otok strmih i još uvijek divljih obala, izvanredne ljepote i 

bistrine mora. Ronioci koji uživaju u perspektivi slobodne levitacije uz 

duboke morske litice, tu će doista uživati pronalazeći duboke usjeke 

na južnim obalama otoka. Špilje jugozapadne obale Korčule (tri špilje 

na svega 300 metara obale uz rt Ključ) i otočić Bijelac (s podvodnim 

prolazom kroz otok) sa sjeverozapadne strane Lastova smatraju se 

najatraktivnijim lokacijama. Upravo zbog bistrine mora za vrijeme mirnih 

ljetnih dana, tu je moguće snimiti najkvalitetnije ambijentalne podvodne 

fotografije pa je stoga cijelo područje Lastovo – Korčula – Mljet zona koju 

sve češće posjećuju iskusni ronioci – podvodni foto i videosnimatelji.

U blizini Dubrovnika nalazimo nekoliko olupina, atraktivnih zidova 

arhipelaga Elafiti; ponegdje još postoje kolonije crvenog koralja, a u zoni 

Cavtata pod zaštitom je nekoliko lokacija brodoloma iz antičkog vremena  

(s ostacima amfora i pitosa – spremnika za žitarice). Lokalni ronilački 

centri raspolažu svim preduvjetima za organizaciju ronilačkih izleta na te 

lokacije, ali većina je gostiju u dubrovačkoj zoni prometno orijentirana na 

zrakoplovne veze (Ćilipi); zbog prometne povezanosti ta je zona još uvijek 

u razvoju i očekuje se da će tek za 3 - 5 godina, dovršenjem cestovne 

povezanosti Dubrovnika sa sjeverom, masovniji ronilački turizam pohoditi 

te bisere hrvatskog Jadrana.

iz Ploča u Dubrovnik te desantni čamci u pratnji konvoja koji se danas 

nalaze u plitkom obalnom pojasu okrenuti kobilicama prema površini. 

Naftni tanker Helga uspio se oštećen vratiti u Korčulu i javiti u Dubrovnik 

o napadu. Sljedećeg je dana 5 njemačkih torpednih čamca iz baze 

u Mokošici krenulo u potragu za preživjelim njemačkim mornarima uz 

obalu poluotoka Pelješca, a kada su britanski brodovi ponovo napali 

te njemačke spasilačke brodove, S-57 je oštećen i onesposobljen za 

manevar i plovidbu. Nakon uzaludnog pokušaja nasukavanja na okolne 

obale, zapovjednik broda S-57 odlučio je uništiti brod kako ne bi dospio 

saveznicima u zarobljeništvo te ga je eksplozivom potopio uza samu obalu 

Pelješca. Dva člana posade su poginula u tom sukobu, a 9 ih je ranjeno. 

Danas olupina leži na idealnoj dubini za ronjenje: od 20 do 37 metara, a 

uz uobičajeno dobru vidljivost i prosječnih 25 minuta ronjenja može se 

uživati u razgledanju toga, još uvijek naoružanog ratnog broda. Posebna 

je atrakcija protuzrakoplovni dvocijevni top na krmi koji se još pomiče u 

svom postolju iako je više od 50 godina pod morem. U njegovim cijevima 

možda još postoje neispaljeni naboji, a streljiva ima i u okvirima još uvijek 

postavljenim na topu. Na palubi su dva torpeda, a dva su postavljena 

u torpednim cijevima na pramčanom dijelu. U njegovoj unutrašnjosti 
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1 Diving Center  
Adriatic Mikulić  

Igor i  
Sabina Mikulić

Mokalo 6,  
20250 Orebić, peninsula Pelješac

020 714 328
020 713 420

020 713 420 098 344 162 booking@adriatic-mikulic.com www.adriatic-mikulic.hr

2 Diving Center S-57 Vedran Grbić Kraj 9, 20245 Trstenik, peninsula Pelješac 020 748 097 020 748 097 098 428 675 diving@freaky-diving.com www.freaky-diving.com

3 Diving Center  
Barbara Immersio d.o.o.

Srđan Jeić Kraj 93, 20247 Žuljana,
peninsula Pelješac

020 756 133 020 756 397 098 757 898 
098 755 785

srdjan.jeic@du.t-com.hr www.diveadria.com

4 Diving Center  
Žuljana 

Dragan i  
Teo Lopin

20247 Žuljana,  
peninsula Pelješac

020 756 108 020 756 060 098 166 3165 
099 216 2510

teolopin@yahoo.com www.divingzuljana.com

5 N'S Friendly Family  
Diving Club

Nenad Babić Gršćica mala 3,  
20271 Blato,
island Korčula

020 861 045 020 861 045 091 8813 823 
099 512 8699 
+ 39 347 9365 699

neno@nenodiving.com www.nenodiving.com

6 Diving Center Tri porte Željan Padovan Triluke b.b., 20270 Vela Luka
island Korčula

020 851 260 098 542 535 info@divingtriporte.com www.divingtriporte.com

7 Diving center MM-sub  Miljenko Marukić Lumbarda 65, 20263 Lumbarda
island Korčula

020 712 288, 020 712 321 098 285 011 mm-sub@du.t-com.hr www.mm-sub.hr

8 Diving Center  
Aquatica

Mario Orlandini Hotel Odisej,  
20226 Pomena, island Mljet

098 479 916 
091 7677 190

info@aquatica-mljet.hr www.aquatica-mljet.hr

9 Diving Centre Lastovo  
Ronilački raj d.o.o.

Boris Dmitrović Pasadur bb,  
20289 Ubli , island Lastovo

020 802 100 020 802 444 091 2011 080 info@diving-lastovo.com; 
ronilacki.raj@gmail.com

www.diving-lastovo.com
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10 Diving Center Ankora Marko Frlan Zaklopatica 46, 20290 Lastovo 020 801 170 091 761 3210 info@lastovo-diving-ankora.com www.lastovo-diving-ankora.com

11 Diving Center  
Blue Planet 

Anto Vuković Hotel Dubrovnik Palace,  
Masarykov put 20, 20000 Dubrovnik

091 899 0973 anto@blueplanet-diving.com www.blueplanet-diving.com

12 Diving Center Abyss - 
Apena d.o.o. 

Maro Sekula,  
Antun Perušina

Dubrovnik President Hotel,  
Iva Dulčića 15, 20000 Dubrovnik

020 357 316 020 357 316 098 765 685 
098 244 349

du-apnea@du-apnea.hr www.dubrovnikdiving.com

13 Diving Center Epidaurum Boris Obradović Šetalište žal 31, 20210 Cavtat 020 471 386 020 471 386 098 427 550 epidaurum@du.t-com.hr www.epidaurum.com

14 Diving Center  
Aquarius I.G. & Co.

Ivo Gale Šetalište Marka Maroice 27,  
20207 Mlini

098 229 572 info@dubrovnik-diving.com www.dubrovnik-diving.com

15 Diving Center Molunat Bernard Zalokar Molunat 30, Konavle, 20219 Molunat 020 794 352 020 794 352 098 1722 771 bernard.zalokar@du.t-com.hr www.diving-dubrovnik-zalokar.hr
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HRVATSKA TURISTIČKA ZAJEDNICA
Iblerov trg 10/IV, p.p. 251
10000 ZAGREB, HRVATSKA
Telefon: +385 1 46 99 333
Telefaks: +385 1 455 7827
E-mail: info@htz.hr
Web: www.hrvatska.hr

Kroatische Zentrale für Tourismus
1010 Wien
Am Hof 13, Österreich,
Telefon: +43 1 585 38 84
Telefaks: +43 1 585 38 84 20
E-mail: office@kroatien.at

Kroatische Zentrale für Tourismus
60313 Frankfurt
Hochstrasse 43, Deutschland
Telefon: +49 69 23 85 350
Telefaks: +49 69 23 85 35 20
E-mail: info@visitkroatien.de

Kroatische Zentrale für Tourismus
80469 München
Rumfordstrasse 7, Deutschland
Telefon: +49 89 22 33 44
Telefaks: +49 89 22 33 77
E-mail: kroatien-tourismus@t-online.de

Ente Nazionale Croato per il Turismo
20122 Milano
Piazzetta Pattari 1/3, Italia
Telefon: +39 02 86 45 44 97
Telefaks: +39 02 86 45 45 74
E-mail: info@enteturismocroato.it

Ente Nazionale Croato per il Turismo
00186 Roma
Via dell’ Oca 48, Italia
Telefon: +39 06 32 11 0396
Telefaks: +39 06 32 11 1462
E-mail: officeroma@enteturismocroato.it

Chorvatské turistické sdružení
110 00 Praha 1, Krakovská 25, Česká Republika
Telefon: +420 2 2221 1812
Telefaks: +420 2 2221 0793
E-mail: infohtz@iol.cz, info@htz.cz

Chorvátske turistické združenie
821 09 Bratislava
Trenčianska 5, Slovenská Republika,  
Telefon: +421 2 55 562 054,  
+421 2 55 415 415
Telefaks: +421 2 55 422 619
E-mail: infohtz@chello.sk

Horvát Idegenforgalmi Közösség
1054 Budapest
Akademia u. 1, Magyarország
Telefon.: +36 1 267 55 88
Telefaks: +36 1 267 55 99
E-mail: info@htz.hu

Office National Croate de Tourisme
75116 Paris, 48, avenue Victor Hugo, France
Telefon: +33 1 45 00 99 55,  
+33 1 45 00 99 57
Telefaks: +33 1 45 00 99 56
E-mail: infos.croatie@wanadoo.fr

Croatian National Tourist Office
London W6 9ER, 2 Lanchesters, 162-164 Fulham 
Palace Road, United Kingdom
Telefon: +44 208 563 79 79
Telefaks: +44 208 563 26 16
E-mail: info@croatia-london.co.uk

Croatian National Tourist Office
New York 10118
350 Fifth Avenue, Suite 4003, U.S.A.
Telefon: +1 212 279 8672
Telefaks: + 1 212 279 8683
E-mail: cntony@earthlink.net

Narodowy Ośrodek Informacji Turystycznej 
Republiki Chorwacji, 00-675 Warszawa, IPC Business 
Center, ul. Koszykowa 54, Polska
Telefon: +48 22 828 51 93
Telefaks: +48 22 828 51 90
E-mail: info@chorwacja.home.pl

Kroatiska turistbyrån,  
11135 Stockholm
Kungsgatan 24, Sverige
Telefon: +46 8 53 482 080
Telefaks: +46 8 20 24 60
E-mail: croinfo@telia.com

Kroatisch Nationaal Bureau Voor Toerisme, 
1081 GG Amsterdam
Nijenburg 2F, Netherlands
Telefon: +31 20 661 64 22
Telefaks: +31 20 661 64 27
E-mail: kroatie-info@planet.nl

Office National Croate du Tourisme
1000 Bruxelles
Vieille Halle aux Blés 38, Belgique
Telefon: +32 2 55 018 88
Telefaks: +32 2 51 381 60
E-mail: info-croatia@scarlet.be

Хорватское туристическое сообщество,  
123610 Moscow
Krasnopresnenskaya nab. 12
office 1502, Russia
Telefon: +7 495 258 15 07
Telefaks: +7 495 258 15 07
E-mail: HTZ@wtt.ru

Izdavač
HRVATSKA TURISTIČKA ZAJEDNICA
INTERNET: http://www.hrvatska.hr

Za izdavača
mr. sc. NIKO BULIĆ

Urednici
SLAVIJA JAČAN OBRATOV
GORAN ERGOVIĆ

Tekst
GORAN ERGOVIĆ

Dizajn
MARIO BRZIĆ

Fotografije
ARHIVA HTZ
MIRO ANDRIĆ
MARIO BRZIĆ
GORAN ERGOVIĆ
ZORAN ERGOVIĆ 
DAMIR FABIJANIĆ
IVO PERVAN
TOMISLAV RADICA

Ilustracije
DANIJEL FRKA

Grafička priprema
STUDIO TEMPERA, Split

Tisak

Zagreb, 2010.

PREDSTAVNIŠTVA  
I ISPOSTAVE  
TURISTIČKE ZAJEDNICE U 
INOZEMSTVU

Informacije o ronilačkim centrima prikupila i obradila Hrvatska 
Gospodarska Komora (HGK) – Sektor za turizam, www.hgk.hr

Izdavač ne jamči apsolutnu točnost ovdje objavljenih 
informacija i ne snosi odgovornost zbog eventualne 
netočnosti ili promjene tih informacija.

Hrvaška turistična skupnost,  
1000 Ljubljana, Gosposvetska 2, Slovenija
Telefon: 386 1 23 07 400
Telefaks: 386 1 23 07 404
E-mail: hrinfo@siol.net

Kroatische Zentrale für Tourismus
8004 Zürich, Badenerstr. 332, Switzerland
Telefon: +41 43 336 2030
Telefaks: +41 43 336 2039,
E-mail: info@kroatien-tourismus.ch

Oficina National de Turismo de Croacia
28001 Madrid
Calle Claudio Coello 22, esc.B,1°C, España
Telefon: +3491 781 5514
Telefaks: +3491 431 8443
E-mail: info@visitacroacia.es

Kroatiens Turistkontor  
Bjørnholms Allé 20; 8260 Viby J; Danmark
Telefon: +45 70 266 860
Telefaks: +45 70 239 500
E-mail: info@altomkroatien.dk

JAPAN  
Ark Hills Executive Tower N613
Akasaka 1-14-5, Minato-ku, Tokyo 107-0052
Telefon: +81 03 6234 0711
Telefaks: +81 03 6234 0712
E-mail: info@visitcroatia.jp

TISKARA VELIKA GORICA
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